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Evocazioni rafhinate, soluzioni formali ricercate ¢ finiture pregiate interpretano la bellezza senza tempo delle
nuove collezioni Vitagc, Milldue edition. Una nuova dimensione del bagno d’autore in cui forme morbide ed
avvo]gcnti, geometric pure ed essenzialieriflessi preziosisi fondono per donareall'ambiente atmostere ricche di
magia ¢ suggestione. Quattro diversi modelli, novita assolute o risultato di un attento rcstyling, sono raccontati
in ambienti bagno concreti ¢ ispirati ad un Iifestyle evoluto e contemporanco. Linguaggi caratteristici, unici e
inconfondibili, ma accomunati da una visione coerente in cui gli elementi di derivazione classica vengono
riproposti con unainterpretazione picnamente attuale. Unaproposta esclusiva, pcrfettamemc insintoniaconla

filosofia Vitage, resa possibilc dalla qualité cdalla sapienza artigianalc delmadein Italy.

Atmosphcrcs tull of charm, sophisticatcd formal solutionsand precious finishes interpret the timeless bcauty of
the new Vitagc collcctions, Milldue edition. A new dimension ofdcsigncr bathrooms, in which soft and envel-
oping shapcs‘ pure and simplc geometrics and precious reflections are combined to give cach environment a
truly magica] and charming atmosphcrc. Four different models, brand new or the result of accurate rcstyling,
which are suited to practica] bathroom environments, inspircd by anevolved and contemporary lifcstylc. Char-
acteristic stylcs, unique and unmistakable, yet united hy a coherent vision in which classica“y derived elements
are rcintcrprctcd witha fully modern approach. An exclusive offer, pcrfkctly inline with the Vitagc philosophy,

which was achieved thanks to “Made in Italy” quality and skilled craﬁsmanship.

Evocations raffinées, solutions formelles recherchées et finitions de qualité interpretent labeauté¢ intcmporcllc
de les nouvelles collections Vitagc, Milldue edition. Une nouvelle dimension de la salle de bain d auteur ot les
formes souples et envoutantes, les géométrics pures et minimalistes et les reflets précieux se fondent pour
procurer au milicu des acmospheres pleines de charme et de magie. Quatre modeles différents, des nouveautés
absolues ou le résultac d’un rcmodclagc précis, sont racontés dans des salles de bain concretes et inspirécs d’un
art de vivre moderne et contemporain. Des langagcs caractéristiqucs, uniques et incomparah]cs mais unis par
uncvision cohérente otiles éléments de dérivation classiquc SONLIeproposcs sclonune interpréeation totalement
actuelle. Une proposition exclusive, parfaitcmcnt conforme a la philosophic Vitagc, qui est possiblc grace ala

qualité etla sagessc artisanale du made in Italy.

VYronuénnas HPUTATaTCAbHOCTD, U3bICKAHHBIC cl)opMaAbHLIC pCUICHUS M ICHHBIC OTACAKH - 0'1'o6pa>1<CHMe
KPacOThl, HE 3HAIONICH BPEMCHH, HOBOI KOAACKIIMH 6PCHA3. Vitage ot Milldue edition. Hosoe U3MEpEHUE
BAHHOIM KOMHATbl ABTOPCKOI'O AU3aiHA € MATKUMU 1 06BOAAKMBAIOIINMHI AMHUAMHI, YUCTHIC rCOMETPUUCCKUC
<l>opr1 € MMHMMAAMCTCKUM AM3AIHOM M LCHHBIMH OTOACCKAMM CAMBAIOTCS B CAMHOC, YTOODBI HpuAaTh
[TOMEIICHUIO BOALLIC6Hy}O 1 BICYATASIONLYIO nmoc(l;cpy. LICTbIPC pasHbIc MOACAHM - a6COAIOTHDBIC HOBUHKI HAU
pC3yABTAT BHUMATCABLHOTO PCCTAAMHIA OTO6P3>KZUOT KOHKPETHYIO 06CTaHOBKy BAHHOM KOMHATBhI,
HABCSAHHYIO IICPCAOBBIM U COBPCMCHHBIM o6paaoM SKU3HU. XapaKTCprIC, YHUKAABHBIC U HCTIOBTOPUMbIC
CI’IOCO6bIBpra)KCHI/I?{,HOCBSlisaHHbICOAHI/IMAOFI/I'—ICCKI/IMBI/IACHI/ICMI/IACI/I,BKOTOPOM3ACMCHT])IKA3CCI/I‘-ICCKOFO
CTMASL TPCAAATAIOTCS 3aHOBO B COBEPHICHHO COBPEMCHHOM KAIOUC. IKCKAIO3UBHOE HpCAAOKEHHUE,
MIOAHOCTBIO B COOTBETCTBUM C PUAOCOPUCH KOAACKITHH Vitagc, YTO CTAAO BOSMOKHBIM 6AaFOAapﬂ Ka4yecTBy H

MacCTCpCTBY Py‘{HOI;I pa6OTbI IMOA 3HAKOM «CACAQHO B Nrasnu».



ONCQUIN

dcsign by losa Ghini

Dall’incontro tra lcggcrczza, 1‘igm‘c ¢ ricchezza dei materiali nasce la nuova Algonquin, una collezione dal
forte valore espressivo, definita da un’estetica rigorosa ¢ al contempo sofisticata, dal dcsign simmetrico ed
clcgantc. Una soluzione versatile frutco di una scrupolosa ricerca estetica ed architettonica, sotrolineata da
una combinazione armoniosa tra volumi pieni ¢ gecometrie strutturali. Filo conduttore della proposta ¢ il
telaio, lincarc e lcggcro asczione quadram, che sostiene ed incornicia i contenitori ¢ i rivestimenti delle vasche,

rendendole supcrﬁci protagoniste assolute, impreziosite da materiali pregiati ¢ senza tempo.

The combination of lightness, rigour and the preciousness of materials has given life to Algonquin, anew
te e € te

collection with a strong expressive value, defined by rigorous yet sophisticatcd aesthetics, with a symmctrical

and clcgant dcsign. A versatile solution rcsu]ting from meticulous aesthetic and architectural rescarch,

highlightcd by a harmonious combination of full volumes and structural geometrics. The central idea of the

offer is the frame, which is lincar and lightx\’cight with a square section to support and frame the vanity units

and the wall covering p;mcls of the bathtubs, making surfaces the absolute protagonists, embellished with

fine, timeless materials.

La rencontre entre lc’gérctc’, rigueur ct richesse des matériaux a permis de créer Algonquin, une nouvelle
collection extrémement expressive, définie par un esthétisme a la fois rigourcux ct sophistiquc’, au dcsign
symétriqut et élégant. Une solution pol_\/valcntc quiest le fruit d’une recherche csthétiquc et architcctoniquc
attentive, soulignéc par unc association harmonicuse entre les volumes plcins etles géométrics structurelles.
Le fil conducteur de la proposition est le chassis, linéaire et légcr a section carrée, qui soutien et encadre les
meubles de rangement ct les revétements des baignoircs, faisant ainsi des surfaces les protagonistes absolues,

;1grémcntécs dC matériaux dC (lLlﬂlité ct iI](ClilP()I'ClS.
e

1/[3 COUETaHUS AETKOCTH, CTPOF()CTI/I CTUAA U 6()1";1TCTB;1 MQTCPVI;L\OB MOABUAACD HAa CBCT KOAACKIIUSA
Alg()l]qlliﬂ - HOBas KOAACKIINA C 601";1'1"01‘)[ T)KCI'IPCCCHBHOCTI)K), OTANYAIOMIAACA CTPOF()H ", B TO XC BPCM}I,
MU3bICKAHHON K});lCOTOf)I, a TAK)KC 3ACTAHTHBIM U CI/IMMCTPH‘IHI)IM AM3AITHOM. y’HVIBCPCJAI)HOC PCIIICHVIC,
PC3}’YJ\I)T£1T TIHIATCABHOTO 3CTCTUYCCKOTO U ‘&PXHTCKTYPHOFO IMOMCKa, 4YTO ]'lO,"\‘léPKHB‘&CTC}] FaPMOHH‘IHOI')I
KOM6HH;U(HCI"’I ITOAHBIX O6l>(f?\[()li C ]'COMC']’PH‘ICCKMMI/[ AMHHAMHA KOHC'IP'\,'KI[HVI. ()6[][“!\[ 9ACMCHTOM
[lPC/\‘\AI'aCMOh KOAACKIIMH SABASICTCA PéU\'I& - ACrKast u AMHCHHas, llP}[MO)’l'O,\l)HO['O CCYCHM A, KO'I‘OP&}I
SBASACTCSA OCHOBAaHUCM U O6P3.MA€11H€M AAS AITUKOB U 0611l11BKM BAaHHDBI, ACAAS IIOBCPXHOCIM, pramcuume

LCHHBIMHW M HC 3HAIOLUMU BPCMCIIM 1\/1L1'1'CPI’IL1ALL\IM, HaCTOAIIMMU IlpO TarOHUCTaMU.
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Basi portalavabo tranché rovere grafice. Telaio finitura ottone spazzolato. Top marmo kenia black. Lavabo
New York ceramica nera. Specchio Manhattan bisellato retroilluminato aled con telaio in alluminio finitura
ottone spazzolato. | Washbasin units tranché oak graﬁtc. Frame brushed brass finish. Top marble kenia black.

Washbasin mod. New York black ceramic. Mirror mod. Manhattan bevelled cdgc with LED—backlighting,

aluminium frame brushed brass finish. | Meubles sous vasque tranché rovere graﬁtc. Chassis finition laiton

brossé¢. Plan marbre kenia black. Vasque New York céramique noire. Miroir Manhattan biscauté rétroéclairé

a led, chassis en aluminium finition laiton brossé. | TyM6b1 AASL PaKOBI/IHbI-Ay6 C OTACAKOM TPAHIIC 1BCT
<<rpa<1>m». Pama c oraeakoit 6PaLHI/IPOBaHHaH AQTYHb. Croaemunna s MpaMopa keniablack. Paxosuna New
York ucpHas KEpaMUICCKasl. ?)epKaAo Manhattan co cxomennoii KPOMKOIFi CO CBETOAMOAHOM MOACBETKOI,

AAIOMUHUCBAsA paMa C OTACAKOH 6P3LUI/IPOBS.HH}1}I AZ(T)/HI).



SOPI“&‘ dCtt'&gliO cassetto b‘JSC P( T‘Jl‘&\"&b() conattrezzaturain rovere carbonc C h’ODt‘JIC in tranché rovere g a

ﬁtC. TK)P marmo kcnia bld(k L‘J\ D NC\V II\' ceramica nera. A dCSU’ asi P()l't;ll;l\"db() con ung

te
centrale in laccato anodizzato ottone. Spccchio Manhatean bisellato retroilluminato aled, telaio in alluminio

finitura ottone spazzolato. Above: detail of drawer washbasin unic with oak carbone equipment and tranch¢
oak graﬁtc fre Top marble kenia black. Washbasin mod. New York black ceramic. Rigllt: washbasin units
with central recesse c c ss. | Ci-dessus : détail tiroir meuble sous vasque avec ¢q-
uipement en rovere carbone et facade en tranché rovere graﬁte. Plan marbre kenia black. Vasque New York
céramique noire. A droite : meubles sous vasque avee gorge centrale en laqué anodisé laiton. | Beef
- SIIMK TYMOBI AASl PAKOBHHBI C OCHAIICHUCM 13 0Ab> 1 $ACAAOM U3

ACHIHMIIA U3 MPaMopa kenia black. Pakosuna New York 4épHAS KCPAMUYCCKASL.

Cnpasa: TYMOBI AASI PAKOBHH C LICHTPAADHBIM [1a30M B AAKE € OTACAKOH akloAllpos;l}u[ofl AQTYHBIO.







A0l

Sopra: dcttaglio vasca New York 200 con rivestimento tranché rovere graﬁtc ¢ telaio in alluminio finitura

ottone spazzolato. Top marmo kenia black. A destra: dcttaglio vasca New York 200 e zoccolo con illumina-
zione aled. | Above: detail of bathtub mod. New York 200 with tranché oak graﬁtc coating and aluminium
frame brushed brass finish. Top marble kenia black. Right: detail of bathtub mod. New York 200 and plinth
with LED lighting‘ | Ci-dessus : déail baignoirc New York 200 avec revétement tranché rovere graﬁtc ct
chassis en aluminium finition laiton bross¢. Plan marbre kenia black. A droite : détail baignoirc New York 200
et socle avec éclairagc aled. | BBcpxy: actaab - Banaa New York 200 ¢ o6aumoskoit Ay60M TPAHIIC [BCTA
«rpaclwrr» 1 AAIOMUHHUCBOF PAMOI C OTACAKOH 6paumposam—101>1 AQTYHDIO. Croacmnunna us Mpamopa kenia

black. Cupasa: Aeraab - BanHa New York 200 ¢ 1ioxoAaeM co CBETOAHOAHOI TOACBETKOI.
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Basi portalavabo tranché rovere graﬁte. Telaio finitura ottone spazzolato. Top marmo kenia black. Lavabo New York ceramica nera. Specchio Manhattan
bisellato retroilluminato aled, telaio in alluminio finitura ottone spazzolato. VascaNew York 200 con rivestimento tranché rovere graﬁtc etelaioinalluminio
finitura ottone spazzolato, zoccolo con illuminazione a led. ‘ Washbasin units tranché oak graﬁtc. Frame brushed brass finish. Top marble kenia black. Wa-
shbasin mod. New York black ceramic. Mirror mod. Manhattan bevelled edge with LED-backlighting, aluminium frame brushed brass finish. Bathtub mod.
New York 200 with tranché oak graﬁtc coating and aluminium frame brushed brass finish and plinth with LED lighting. | Meuble sous vasque tranché rove-
re graﬁtc‘ Chassis finition laiton brossé. Plan marbre kenia black. Vasquc New York céramique noire. Miroir Manhattan biscauté rétroéclairé aled, chassis en
aluminium finition laiton bross¢. Baignoire New York 200 avec revétement tranché rovere graﬁtc et chssis en aluminium finition laiton brossé et socle avec
éclairage aled. | TyM6b1 AASI PAKOBUHDI - Ay6 COTACAKOH TPAHIIE IIBET «TPaPuT>. Pama c otaeakoit 6pamMPOBaHHa;{ AaTYyHb. Croaeumnuna us MpaMopa kenia
black. Pakosuna New York uEpHas KCpaMMuCCKasl. 3cp1<aAo Manhattan co ckomennoit KPOMKOI CO CBCTOAMOAHOF NOACBCTKOM, aAIOMUHUEBAs pama ¢
OTACAKOI 6pal_UI/IPOB8.HHa}I Aarynb. BanHa New York 200 ¢ obaunoskoii Ay6OM TpaHIIe BeTa «IpadpuT> M AAIOMHHHEBOI PaMOl C OTACAKOI

6P2[LIJI/IPOB3.HHOI;I AaTyHb}O C ITOKOAEM CO CBETOAMOAHOM MOACBETKOM.
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Base portalavabo poro rovere fango. Telaio in alluminio finitura ottone spazzolato. Top marmo arabescato
lucido. Lavabo New York ceramica bianca. Specchio Brooklyn bisellato retroilluminato a led. | Washbasin
unit pore oak fango, Aluminium frame brushed brass finish. Marble top glossy arabescato. Washbasin mod.
New York white ceramic. Mirror mod. Brooklyn bevelled edge with LED-backlighting, | Meuble sous vasque

poro rovere fango‘ Chassis en aluminium finition laiton brossé. Plan en marbre arabescato brillant. Vasquc

New York céramiquc blanche. Miroir Brooklyn biscauté¢ récroéclairé a led. | TyM6a AASl PAKOBUHBI M3

nopucroro ayba usera rpsisu. Pava asomunncesas ¢ otacakoii bpamnposannoit aarynsio. Croacmnnna na
NIOAMPOBAHHOIO MPaMOpa APa6CCKaTO. Pakosuna New York Geaas Kepamudeckas. 3epkaro Brooklyn co

CKOIIEHHOM KPOMKOIH CO CBETOAMOAHOM ITOACBETKOM.
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SOPI’J: dcttaglio l)?lSC pormlavabo P()I'() rovere ﬁll’lg() con unghiatura ccntralc in l(lCC&t() anodizzaro ottone. A

destra: base portalavabo poro rovere ﬁmgo, Telaio in alluminio finitura ottone spazzolato. Top marmo arabesca-
to lucido. Lavabo New York ceramica bianca. Specchio Brooklyn biscllato retroilluminato aled. | Above: detail
of washbasin unit pore oak fango with central recessed handle in paintcd anodised brass. Right: washbasin unit
pore oak Fango. Aluminium frame brushed brass finish. Marble top glossy arabescaro. Washbasin mod. New
York white ceramic. Mirror mod. Brooklyn bevelled edge with LED-backlighting, | Ci-dessus : détail meuble
sous vasque poro rovere fango avec gorge centrale en laqué anodis¢ laiton. A droite : meuble sous vasque poro
rovere fango. Chassis en aluminium finition laiton brossé. Plan en marbre arabescato brillant. Vasque New York
céramique blanche. Miroir Brooklyn biscauté rétroéelairé a led. | BBcpxy: Ae'raAb«'1‘yM6a AASl PAKOBUHbL U3
NOPUCTOTO Ay6a LIBETA IPA3K C LICHTPAABHBIM I1A30M B AAKE C OTACAKOI aHOAMPOBaHHOI AaryHbio. Cripasa:
TyMGa AASL PAKOBUHbL U3 [IOPUCTOTO Ay6a uBera rpssu. Pama aAloMununesas ¢ OTACAKON 6pamnpommloﬂ
aarynpio. Croacmnnia na noanposannoro mpamopa Apabeckaro. Paxosnna New York 6eaas kepammuccrast.

3cpKaA0 Brooklyn CO CKOIICHHOM KpoMKoﬁl CO CBETOAMOAHON OACBETKOI.

18
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Base portalavabo poro rovere fangOA Telaio in alluminio finitura ottone spazzolato. Top marmo arabescato lucido. Lavabo New York ceramica bianca. Spec-
chio Brooklyn bisellato retroilluminato a led. | Washbasin unit pore oak fango. Aluminium frame brushed brass finish. Marble top glossy arabescato. Wa-
shbasin mod. New York white ceramic. Mirror mod. Brooklyn bevelled edge with LED-backlighting. | Mcuble sous vasque poro rovere fango. Chassis en
aluminium finition laiton bross¢. Plan en marbre arabescaro brillant. Vasque New York céramique blanche. Miroir Brooklyn biscauté rétroéclairé a led.
Tymba anst pakoBunb 3 nopucroro ayGa usera rpasn. Pama aaromunucsas ¢ oracakoii OpammposanHoit AaryHblo. CTOACHIHMIE M3 TOAMPOBAHHOTO

MpaMopa AP&6CCK8TO‘ paKOBI/IHa New YOI']( 6CA35{ KCP&MI/I‘{CCKQH. 3cp1<a/\0 BI'OOl(lyH CO CKONICHHOM KPOMKOI;I CO CBCTOAMOAHOM MOACBECTKOT.

20
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Basi porm[avabo contelaio in alluminio finitura ottone spazzolato Top argillapolvcrc. Lavabo New York cera-
mica bianca. Spccchio Brooklyn bisellato retroilluminato aled. | Washbasin units with aluminium frame bru-
shed brass finish. Top polvcrc clay. Washbasin mod. New York white ceramic. Mirror mod. Brooklyn bevelled

cdgc with LED»backlighting. | Meubles sous vasque avec chassis en aluminium finition laiton brossé. Plan argi-

le polvcrc. Vasquc New York céramique blanche. Miroir Brooklyn biscauté rétroéclairé 4 led. \ TyM6bl AASE

. o .- . -~
PQKOBI/IH})I CAAIOMHUHNCBOU PZIMOI/I COTACAKOH OPQ.IIII/IPOBQ,HHOVI AQTYHDIO. (JTOACIIIHI/IIIS.- TAMHAIBCTA <<CCP3}I

nbiab». Paxosuna New York 6CA9.5I KCP&MI/I‘ICCKB.H. ?)CPKQAO Brooklyn CO CKOIIICHHOU KPOMKOI;l co

CBETOAMOAHOM ITOACBETKOM.






A03

Detraglio base portalavabo con telaio in alluminio finitura ottone spazzolato. Top argilla polvere. Lavabo
New York ceramica bianca. | Detail of washbasin unit with aluminium frame brushed brass finish. Top polvc—
re clay. Washbasin mod. New York white ceramic. | Détail meuble sous vasque avec chassis en aluminium fini-
tion laiton brossé. Plan argilc polvere. Vasque New York céramique blanche. | AcTaab-Tymba AASI pAaKOBHHDI €
AAIOMMHICBOI1 paMoii ¢ OTACAKON OpainpoBaHHO#t AaTyHbIO. CTOACHIHMIA-TANHA LIBCTA «CCPast TBIAD>.

Paxosuna New York 6eaas KepaMUyecKast.

26
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Basi portalavabo con telaio in alluminio finitura ottone spazzolato. Top argi“a polvcre. Lavabo New York ceramica bianca. Spccchio Brooklyn bisellato retroillu-
minato a led. | Washbasin units wich aluminium frame brushed brass finish. Top polvcrc clay. Washbasin mod. New York white ceramic. Mirror mod. Brooklyn onooo
bevelled edge with LED-backlighting, | Meubles sous vasque avec chassis en aluminium finition laicon brossé. Plan argile polvere. Vasque New York céramique U
blanche. Miroir Brooklyn biscauté rétroéclairé a led. | TymObi AASt PAKOBHHBI € AAIOMHHHCBOI PaMOii ¢ OTACAKOI OpammpoBanHoit AatyHpo. CToAcHnna - . ok
=l
rAMHa [BeTa «cepast nbiab>. Pakosnia New York 6eaas kepammucckast. 3epkaso Brooklyn co cromenmoii kpomkoii co cBeTOANOAHO# TOACBETKOI. -
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dcsign by Alessandro La Spada

Forme prismatichc ¢ scgni decisi danno vita alla collezione Dandy di Vitagc. Macteriali pl‘cgiati ¢ innovativi
caratterizzano una nuova visione dell’'ambiente bagno, il cui dcsign combina con estrema Clcganza dcttag]i
ricercati ¢ contemporanee geometrie strutcurali. Carateeristica della collezione ¢ la forma tridimensionale a
diamante, impreziosita daunaraffinata cornice allabase dcg]i arredi. La preziosa ngra monolitica¢ riproposta
nella manig]ia ottagona[c, che nella collezione D;md)' diventa forte elemento decorativo, definendo in modo

incquivocabi[c |'iconicita di una collezione dal grandc impatto sccnograﬁco.

The D;mdy collection by Vitagc comes to life thanks to prismatic slmpcs and sharp signs. The new vision of the
bathroom environmentis characterised by fine and innovative materials, with a dcsign that combines fine details
and contemporary structural geometries inan cxtrcmcly clcgam way. A kcy feature of the collection is its three-
dimensional diamond slmpc, embellished with an clcgant frame at the base of the fumishing& The precious
monolithic ﬁgurc can also be found in the ocmgonal handle, which, in the D;mdy collection, becomes a strong

decorative element, uncqu ivoca”y dcﬁning the iconic nature of a collection with a remarkable visual impact.

Des formes prismatiques et des signes décisifs créent la collection Dandy de Vitage. Des matériaux de qualicé
et innovants caractérisent une nouvelle vision de la salle de bain, dont le dcsign associe avec une extréme
¢l ‘gance des dérails recherchés et des géométrics structurelles contemporaines. La forme tridimensionnelle
en diamant, agrémcntéc d’un cadre rafhiné 4 la base du mobilier est une caractéristiquc de la collection. La
précicusc ﬁgurc monolithiquc est reproposéc dans la poignéc octogonalc, qui dans la collection Dandy
devientun important ¢lément de décoration, définissant ainsi sans ¢quivoque ['iconicit¢ d'une collection au

fOl't II’HPJC( sccnogmphlquc

HPHJEMQTI/I‘ICCKPIC (J)OPMI)I C BI)IPJJSHTCAI)HI)IMM OTMCTKaMM ACTAU B OCH()BY KOAACKIINI Dandy ()pCH/_\Ll \/i[JgC.
]_lCHHbIC N MHHOBAITMOHHDBIC MilTCPI/I;L\IwI X;lp;lKTCPHf%yK)T H()B}"}() HNACIO BAHHOM KOMHATBHI, B ,'_\HCEQIPuIHC ]\’()T()P()Ijl C
HCH}?I1H}'}KACHH()P’I IACTAHTHOCTDBIO COYCTAIOTCA M3bICKAHHBIC ACTAAM M COBPCI\ICHHI)IC I'COMCTPM‘ICCKV[C
AVWHHNHA KOHCTP)"KIIHM. Xap;l](TCPHOI}T OTAUYUTCABHON ‘leTOﬂ KOAACKITUHN ABASCTCA O()"I)CMHLUT q)OPM;l,
HAIIOMMHAIOIIAsl aAMa3, C U3bICKAHHOM P;lMOVI B OCHOBAaHMHU BCCX 3ACMCHTOB O6CT‘J.HOBKVI. CDOPM& IICHHOTO
MOHOAHMTA ]IPC/\A;I['&C'I’C}] TAKIKC AASA BOCI)MPII‘P&HHOﬁ P}"IKH, KO']’OP‘J.}I SAIBASACTCA }IPKHM ,\CKOP&'I'H BHBIM
IACMCHTOM KOAACKIIUHU L)Lllldy, ACAAs TAKMM o6p;130:»1 9'[‘)" KOAACKIUIO uacro;uuch UKOHOW C UOIP}ICS.IOHU/IM

TeaTpaAbHHIM IPPEKTOM.
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DANDY
o

Basi portalavabo con frontale e fianchilaccato graﬁtc lucido. Profilo inferiore e maniglia finitura oro rosa sati-
nato. Lavabo Crystal mineralmarmo. Spccchio Crystal bisellato. | Washbasin units with front and sides lac-
qucrcd glossy graﬁtc. Lower proﬁlc and handle satin rose gold finish. Washbasin mod. Crystal mineralmarmo.

Mirror mod. Crystal bevelled. | Meubles sous vasque avec facade et cotés laqué graﬁtc brillant. Profil inféricur

ct poignc’c finition or rose satiné. Vasquc Crystal mineralmarmo. Miroir Crystal biscauté. \ TyM6hI AASE

AKOBHUHDBI C PpaCapAOM U 6OKOBI/IH3.MI/I B TAJAHIICBOM AAKC IIBCTA «TPaPHT>». Huxuuit npoduap n 4yKa C
p p p py

OTACAKON PO3OBI>IM 30A0TOM C CQ.TI/IHI/IPOBQ.HI/ICM. Paxosuna Crystal ns MI/IHCPS.AI)HOI‘O MPQ.MOPS.. 3CPK3.AO

Crystal CO CKOUICHHOM KPOMKOH.
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Asinistra: base portalavabo con frontale e fianchilaccato gmﬁtc lucido. Profilo inferiore ¢ maniglia finitura oro

rosa satinato. Lavabo Crystal mineralmarmo. Spccchio Crystal bisellato. Sopra: dcttaglio maniglia finitura oro
rosa satinato. | Left: washbasin unit with front and sides lacqucrcd glossy graﬁtc. Lower proﬁlc and handle satin
rosc gold finish. Washbasin mod. Crystal mineralmarmo. Mirror mod. Crystal bevelled. Above: detail of han-
dle satin rose gold finish. | A gauchc : meuble sous vasque avec facade et cotés laqué graﬁtc brillant. Profil in-
férieur et poignée finition or rose satiné. Vasquc Crystal mineralmarmo. Miroir Crystal biscauté. Ci-dessus :
dérail poignée finition or rose satiné. ‘ Caesa: TyM6a AAsI pAKOBHHbI C dacasomn OOKOBMHAMM B TAIHIICBOM AAKE
1BeTa <<1'pa(1>1/1'1'». Huoknui IIPO(])I/IAL 1 PYYKa C OTACAKOH PO3OBLIM 30A0TOM € CATHHUPOBAHUCM. Pakosuna
Crystal U3 MUHCPAABHOTO MPaMOpa. 3cpl<aAo Crystal CO CKOIICHHON KPOMKOIA. BBcpxy: ACTaAb - pyyKa ¢

OTACAKON POSOBblM 30A0TOM C C&'I‘I/HII/IPOBZUII/ICM.
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Sopra: colonna con frontale e fianchi laccato graﬁtc lucido, maniglia finitura oro rosa satinato. A destra: vasca

Crystal 195 mineralmarmo, rivestimento laccato graﬁtc lucido, zoccolo finitura oro rosa satinato con illumina-
zione a led. Tavolini Dandy laccati graﬁtc lucido e struttura finitura oro rosa satinato. | Above: column with
frontand sides lacqucrcd glossy graﬁtc and handle satin rose gold finish. Right: bathtub mod. Crysta] 195 mine-
ralmarmo, lacqucrcd glossy graﬁtc coating, satin rose gold finish plinth with LED lighting. Dandy small tables
]acqucrcd g]ossy graﬁtc and satin rose gold finish structure. | Ci-dessus : colonne avec fagade et cotés laqué gra-
fite brillant et poignée finition or rose satiné. A droite : baignoirc Crystal 195 mineralmarmo, revétement laqué
graﬁte brillant, socle finition or rose satiné avec éclairage aled. Petites tables Dandy laquées graﬁtc brillant et
structure finition or rose satiné. \ Bscpxy: neHaA c pacapomu OOKOBMHAMH B TASIHIIEBOM AQKE [IBETA < rpaguT>,
pyuKa € CaTHHOBOH OTACAKOI PO30OBOE 30AOTO. Cnpasa: BaHHA Crystal 195 m3 MunHepasbHOro Mpamopa,
06AMIIOBKA B IASIHIIEBOM AAKE [IBETA «IPaQUT>, LIOKOAD C CATHHUPOBAHHOI OTACAKOF PO3OBBIM 30AOTOM CO
CBETOANOAHON noAcBeTkoi. Croamku Dandy C TASIHIICBOH AaKMPOBKoﬁ 1IBETA «rpag})m» u Hccymeﬂ

KOHCTPYKIMCH € CATUHUPOBAHHON OTACAKON PO3OBBIM 30A0TOM.
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Basi portalavabo con frontale e fianchilaccato graﬁtc lucido. Profilo inferiore ¢ maniglia finitura oro rosa satinato. Lavabo Crystal mineralmarmo. Spccchio
Crystal bisellato. Colonna con frontale e fianchi laccato graﬁtc lucido e maniglia finitura oro rosa satinato. Vasca Crystal 195 mineralmarmo, rivestimento
laccato graﬁtc lucido, zoccolo finitura oro rosa satinato con illuminazione a led. Tavolini Dandy laccati graﬁtc lucido e strutcura finitura oro rosa satinato.
Washbasin units with frontand sides lacquered glossy graﬁte. Lower proﬁle and handle satin rose gold finish. Washbasin mod. Crystal mineralmarmo. Mirror
mod. Crystal bevelled. Column with front and sides lacqucrcd glossy graﬁtc and handle satin rose gold finish. Bathtub mod. Crystal 195 mineralmarmo, lac-
quered glossy graﬁte coating, satin rose gold finish plinth with LED lighting. Dandy small tables lacquercd glossy graﬁtc and satin rose gold finish structure.
Meubles sous vasque avec facade et cotés laqué graﬁte brillant. Profil inférieur et poignée finition or rose satiné. Vasque Crystal mineralmarmo. Miroir Cry~
stal biscaut¢. Colonne avec facade et cotés laqué graﬁtc brillanc et poignée finition or rose satiné. Baignoire Crystal 195 mineralmarmo, revétement laqué
graﬁtc brillang, socle finition or rose satiné avec éclairagc A led. Petites tables Dandy laquécs graﬁtc brillant et structure finition or rose satiné. | TyM6bI AAS
PAKOBHHBI C GpaCAAOM K 6GOKOBMHAMI B TASIHIICBOM AAKE [[BETA «rpadut>. Hixuuit npoguab n pyuka ¢ OTACAKOI PO30OBBIM 30AOTOM C CATHHUPOBAHUEM.
Pakosuna Crystal U3 MUHCPaABHOTO MPaMOpa. 3CPKa/\O Crystal CO CKOMIEHHOI KPOMKOI. MEHAA C $acapoM u GOKOBHHAMM B TASHIICBOM AQKE 1[BETA
«IpaQuT>, PyuKa C CATHHOBOI OTACAKOI po30Bo¢ 30A0T0. Banna Crystal 195 13 MHHEPaABHOTO MpaMOpa, OOAMIIOBKA B TASHIICBOM AAKE IBCTA «IPAQUT»,
IIOKOADb C CATHHUPOBAHHOM OTACAKOH PO3OBBIM 30A0TOM CO CBCTOAMOAHON TIOACBCTKOM. Croaunku Dandy C TASIHIICBOI AQKMPOBKON I[BCTA «TPAPUT> 1

Hecymeﬁr KOHCTPyKL{I/ICI;I C CaTI/IHI/lPOBaHHOI;I OTACAKOI POSOBbIM 30A0TOM.
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Base portalavabo con frontale, fianchie top laccato bianco lucido. Profilo inferiore e maniglia finitura oro nero
satinato. Lavabo Crystal mineralmarmo. Specchio Crystal bisellato. | Washbasin unitwith front, sides and top
lacqucrcd glossy bianco. Lower proﬁlc and handle satin black gold finish. Washbasin mod. Crystal mineral-
marmo. Mirror mod. Crysta] bevelled. | Meuble sous vasque avec facade, cotés et plan laqué bianco brillant.
Profil inférieur et poignée finition or noir satiné. Vasquc Crystal mineralmarmo. Miroir Crystal biscauté.
TyM6a AAS PAKOBHHDI C $acaroM, OOKOBMHAMM M CTOACIIHHUIICH B TASHIICBOM Aake Oeaoro nserta. Hiskanit
MPOGUADL M PYUKA C OTACAKOH YEPHEHHBIM 30A0TOM C CATHHHPOBAHUEM. Pakosuna Crystal 13 MUHCPAABHOTO

MpaMopa. OCPKAAO \r stal co ckoIeHHON KPOMKOM.
pamopa. 3epraso Crystal p

!..
I

1
|
IlE




D02

A sinistra: base portalavabo con frontale, fianchi e top laccato bianco lucido. Profilo inferiore ¢ maniglia fini-
tura oro nero satinato. Lavabo Crystal mineralmarmo. Specchio Crystal biscllato. Sopra: dcttaglio maniglia
finitura oro nero satinato. | Left: washbasin unit with front, sides and top lacqucrcd glossy bianco. Lower pro-
file and handle satin black gold finish. Washbasin mod. Crystal mineralmarmo. Mirror mod. Crystal bevelled.
Above: detail of handle satin black gold finish. \ A gauchc :meuble sous vasque avec facade, cotés et plan ]aquc’
bianco brillant. Profil inféricur et poignée finition or noir satiné. Vasquc Crystal mineralmarmo. Miroir Cry-
stal biseauté. Ci-dessus : dérail poignéc finition or noir satiné. | Caesa: TyM6a AAsl PAKOBUHBI € c])aca/\OM,
OOKOBMHAMM ¥ CTOACHIHMIICH B TASHIICBOM Aake beaoro npera. Huskunit NPOGHAL M PydKa C OTACAKON
YCPHEHHDBIM 30AOTOM € CATHHUPOBAHUCM. Pakosuna Crystal U3 MUHEPAALHOTO MPaMOpa. 36pl<aAo Crystal

CO CKOIIIEHHOM KPOMKOI;I. BBCPXYI ACTaAb‘PyLII(a C OTACAKOH ‘{CPIIéIIIIbIM 30A0TOM C Ca’I‘I/IIII/IPOBEllll/lCM.
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Sopra: dctmglio cassetto interno base portalavabo con attrezzatura in rovere carbone, frontale in laccaro bianco
lucido e maniglia finitura oro nero satinato. | Above: detail of inside drawer washbasin unit with accessories in oak
carbone, bianco lacqucrcd g]ossy front and handle satin black gold finish. \ Ci-dessus: détail tiroir interne meuble
sous vasque avee ¢quipement en rovere carbone, fac;adc cn laqué bianco brillant et poignéc finition or noir satiné.
BBcpxy: ACTAAB-BHYTPCHHUI MK TyM6bI AAS PAKOBUHDI C BHY TPCHHUM OCHAICHUEM U3 Ay6a 1IBCTA «YTOAb>,

I . .
(l)aCQ.AOM BTASIHIICBOM AaKe OCAOrO 11BETa, pyvKa € OTACAKOM CATUHMPOBAHHDBIM YCPHCHHBIM 30A0TOM.
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Base portalavabo con frontale, fianchi ¢ top laccaro bianco lucido. Profilo inferiore ¢ maniglia finitura oro nero satinato. Lavabo Crystal mineralmarmo. 137/8 2534
Spccchio Crystal bisellaco. | Washbasin unit wich front, sides and top lacqucrcd glossy bianco. Lower proﬁlc and handle satin black gold finish. Washbasin epeoe 5
| Z w2
mod. Crystal mineralmarmo. Mirror mod. Crystal bevelled. | Meuble sous vasque avec fagade, cotés et plan laqué bianco brillant. Profil inféricur et poignée S A
~ - -
finition or noir satiné.Vasquc Crystal mineralmarmo. Miroir Crystal biseauté. TyM6a AAsl PAKOBUHBI C (IJaCZiAOM, GOKOBMHAMMI U CTOACIITHHUIICH B TASTHI[CBOM © £ 7
9
Aake Geaoro npera. Huskumit mpoduab 1 pyuka ¢ oTACAKO# YepHEHHBIM 30A0TOM ¢ catnnnposannem. Pakosuna Crystal ns Munepaaboro Mpamopa.
3eprano Crystal co cromennoit kpomkoit.
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Base portalavabo con frontali, fianchi e proﬁlo inferiore laccaro f;mgo lucido. Maniglic finitura cromo lucido.
Top in marmo arabescato lucido bordo bisellato. Lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica. Specchio Cry-
stal bisellato retroilluminato aled. \ Washbasin unit with fronts, sides and lower proﬁlc lacqucrcd glossy fango.
Handles glossy chrome finish. Marble top glossy arabescaro bevelled cdgc‘ Ceramic undermounted washba-
sin mod. Panama 47. Mirror mod. Crystal bevelled with LED-backlighting, | Meuble sous vasque avec fagad-

¢s, cotés et proﬁl inférieur laquc' fango brillant. Poignc’cs finition chrome brillant. Plan en marbre arabescato

brillant bord biseauté. Vasque encastrée Panama 47 en céramique. Miroir Crystal biseauté rétroéclairé a led.
TyM6a AAS PAKOBUHBI C hacasom, GOKOBUHAMHM M HIDKHUM TPOYHAEM B TASHIICBOM AAKE 1[BETA TPSA3H. Pyuxa
C OTACAKOI OACCTAIINM XPOMHMPOBAHHEM. Croaemnuna us NOAMPOBAHHOTO MPaMopa Apa6cc1<a’ro co
CKOIICHHOI KPOMKOA. YcranaBanbaemas moa CTOACHIHUIlY PAKOBUHA Panama 47 KepamMuuecKas. 3€pKaAO

Crystal CO CKOIIICHHOM KPOMKOI;I CO CBETOAMOAHOM MTOACBETKOM.
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A sinistra: base pormlavabo laccato fango lucido. Maniglic finitura cromo lucido. Top in marmo arabescato

lucido bordo biscllato. Lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica. Sopra: Specchio Crystal biscllato retroillu-
minato a led. Top in marmo arabescaro lucido bordo bisellato. | Left: washbasin unit lacqucrcd glossy fango.
Handles g]ossy chrome finish. Marble top glossy arabescato bevelled cdgc. Ceramic undermounted washbasin
mod. Panama 47. Above: mirror mod. Crystal bevelled with LED-backlighting, Marble top glossy arabescato
bevelled cdgc. | A gauchc :meuble sous vasque laquc’ fango brillant. l)oignc’cs finition chrome brillant. Plan en

marbre arabescaro brillant bord biscauté. Vasque encastrée Panama 47 en céramiquc. Ci-dessus : miroir Cry-

stal biscauté récroéclairé aled. Plan en marbre décoré d’arabcsques brillant bord biscauté. | Cacpa: '1'yM6a AAS
PAKOBUHbI B TASHIICBOM AK€ [[BCTA TPA3H. Pyuxa c oraeaxoit GACCTAIINM XPOMHPOBAHHEM. Croaemnnna us
NOAMPOBAHHOTO Mpamopa Apa6¢:c1<a'ro CO CKONICHHOH KPOMKOI. VYeranasansaemas noa CTOACHIHHUILY
pakosuHa Panama 47 KepaMuuccKast. BBepxy: 3epKano Crystal CO CKOUICHHON KPOMKOI1 CO CBETOAMOAHON

noacsetkoit. Croaemunma us HOAMPOBAHHOTO MPaMOpa Apabccmm CO CKOIICHHON KPOMKO.



ase portalavabo con frontali e fianchi laccato fango lucido. Profilo inferiore € ma blic finitura oro
satinato. Spccc hio C 3 I bisellato retroilluminato a led. Sop adestra: top in marmo graﬁtc lucido bord
bisellato e lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica nera. Righ ashbasin unit with fron sides lacquc—
red glo ango. Lower p 1le and handles satin gold finish.Mirror mod. Crystal bevelled with LED-backli-

ghting. Above and right: marble top glossy grafite bevelled edge and black ceramic undermounted washbasin
o e s s o

mo ama 47. | A droite : meuble s cades et cotés ]aquc 1g0 brillant. Profil inférieur et

poignées finition or satiné. Miroir Crystal biseauté rétroéclairé a led. s et a droite plan en marbre
graﬁte brillantbord biscauté ctvasque encastrée Panama47en céramique noire. | Lupasa MOAAAS PaKOBHHDI
C nlmc;mom 1 GOKOBUHAMY B TASIHIIEBOM AQKE LIBETA TPSI3H. Husxnuit llpOkPllAb M pyuKac3o TUCTOU OTACAKOM
epKaso (41’ stal co ckomennoit KPOMKOH €O CBETOAMOAHOM TTOACBETKOM. BBCP y
CripaBa: MOAMPOBAHHAS TPAHUTHAS CTOACHIHMUIIA 11BCTA «rpacpm» CO CKOUICHHOH KPOMKOH, BCTpauBaeMas

OA uuiy pakosuna Panama 47 kepamuyeckas uépHast.
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DO03: base pormlavabo con frontali, fianchi e proﬁlo inferiore laccato fango lucido. Maniglic finitura cromo lucido. Top in marmo arabescato lucido bordo bisel-
lato. Lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica. Specchio Crystal biscllato retroilluminato aled. D03 b: profilo inferiore ¢ maniglic finitura oro satinato. Top in
marmo grafite lucido bordo bisellato ¢ lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica nera. | D03: washbasin unit wich lacquered glossy fango front, sides and lower
proﬁlc. Handles glossy chrome finish. Marble top glossy arabescaro bevelled cdgc. Ceramic undermounted washbasin mod. Panama 47. Mirror mod. Crystal
bevelled with LED-backlighting. D03 b: lower proﬁlc and handles satin gold finish. Marble top glossy graﬁtc bevelled Cdgc and black ceramic undermounted
washbasin mod. Panama47. | D03: meuble sous vasqueavec fagades, cotés et proﬁl inférieur laqué fango brillanc. Poignées finition chrome brillanc. Plan en marbre
décor¢ d’arabcsqucs brillant bord biscauté. Vasquc encastrée Panama 47 en céramique. Miroir Crystal biscauté rétroéclairé aled. D03 b: proﬁl inféricur ct poi-
gnées finition or satiné. Plan en marbre graﬁtc brillant bord biseauté ctvasque encastrée Panama47 en céramique noire. | D03: TyM6a AASI PAKOBHHBI C pacaroM,
6OKOBHHAMH M HUSKHHM npo¢HACM BIrAsSHLCBOM Aake iBeTarpsasi. Pyuka cotacakoii 6ACCT}IIJ_II/IMXPOMI/IPOB3.HI/ICM. Croaemnunaus [IOAMPOBAHHOTO MpaMopa
Apa6ec1<aTo CO CKOLICHHOI KPOMKOIA. YCTaHABAHBACMAS [IOA CTOACIIHMIY pakoBuHa Panama 47 KCpaMuIecKast. 3cp1<aAo Crystal CO CKOLICHHOM KPOMKOI CO
cBeToAnoAHoN noacseTkoit. D03 b: nuskumit npOQUADb I PYUKa C 30AOTHCTON OTACAKOI € carnnupoBanues. [ loanposannas rpanuTHas CTOACIIHNLA LIBETA

«rpaclum» CO CKOUICHHO KPOMKOIA, BCTPAUBACMa st IOA CTOACHIHUILY PAKOBUHA Panama 47 Kepamuieckas 4éphasi.
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IV AJESTIC

dcsign by Samuele Mazza, Alessandro La Spad a

La storica collezione Majcstic conferma una intcrprcmzionc dell'ambiente bagno ricercata ed esclusiva,
detata da raffinace soluzioni formali. Una linca caracterizzata dall’estetica del vetro, da partico]ari pregiati ¢
da forme morbide ed avvo]gcnti. Un ambiente bagno concreto ¢ ricco di suggestione, ispirato da una visione
contemporanea ma fortemente lcgata alla tradizione, in cui dcttag]i ricercati ¢ delicate note decod raccontano
atmosfere c]cganti ¢ senza tempo. Elemento iconico della collezione Majcstic, il picdino in metallo, si
ripropone in una forma pitl sinuosa, en paires con la maniglia, dal dcsign leggcro ¢ delicato. Altra novita della
collezione sono i preziosi rivestimenti in velluto abbinati al vetro: una soluzione esclusiva che si aggiunge al

vasto campionario di finiture disponibili.

The historical Majcstic collection providcs a sophisticntcd and exclusive interpretation of the bathroom
environment, dictated by clcgant formal solutions. A line characterised by the aesthetic appcal of-glass, with
fine details and soft and cnvcloping slmpc.& A practical bathroom environment full of charm, inspircd by a
contemporary vision which is nevertheless still strongly linked to tradition, in which fine details and delicate
decorative touches hc]p create Clcgant and timeless ;1tmosphc1‘cs. Aniconicelementofthe Majcstic collection,
the metal foot now has a more sinuous dcsign that matches the handle Fcatul‘ing a ligl\t and delicate dcsign.
Another new feature of the collection are the precious velvet wall covering pancls matched with the g]ass: a

unique solution included in the extensive collection ofsamp]cs of the available finishes.

L’historiquc collection Majcstic historiquc confirme une intcrprétation de la salle de bain recherchée et
exclusive, dictée par des solutions formelles rafhinées. Une lignc caractérisée par |'esthétisme duverre, par des
dérails de qualitc’ et par des formes souplcs et envotitantes. Une salle de bain concréte et plcinc de charme,
inspiréc d’une vision comcmpominc mais fortement liée a la tradition, o1 des détails recherchés et des notes
déco délicates racontent des atmosphércs élégantcs ct intcmporcllm Elé¢ment cmblématiquc dela collection
Majcstic, le picd enmétal est repropos¢ sous unc forme plus sinucusc, ¢n paires avec la poignéc, au dcsign légcr

sauverre

ct déliC;lt. UHC autre nouveauté dC Igl CO“CC(iOH, cc sont ]CS pl'éCiCUX revétements en VC]OUI‘S

une solution exclusive qui s’ajoutc auvaste éclmntil]onnagc de finitions disponiblcs.

Yike xopowo usbecTHas Koasckuus Majestic noarBepixaact coboil MACKO BaHHON KOMHATBI, Kak
M3BICKAHHOTO 1 KCKAIO3MBHOTO MOMEIIEHH A, TPOAHKTOBAHHOTO HCTIOAB3OBAHMEM H3AMHBIX OPMAABHBIX
pemenuit. AAs 5TO cepuy XapakTepHa KpacoTa CTCKAQ, IICHHBIC ACTAAM M MATKHC, 00BOAAKHMBAIONINE
$opmbi. Konkpernoe BuacHne maen BaHHON KOMHATH, MOAHOE OYAPOBAHMSA, HABEAHHOE COBPEMEHHHIM
B3TASAOM, HO CHABHO IIPUBA3AHHOC K TPAAMLIAM, B KOTOPOF H3BICKAHHBIE ACTAAM C HOTKAMU ACKO HABEBAIOT
SACraHTHYIO aTMOCEpYy, He 3Halouryio Bpemenn. Hacrosmas nkona koaackuuu Majestic - MeTaaamueckas
HOXKA - IPEAAAracTCs GoACE PUrypHOIt YOPMBL, B COOTBETCTBIM C PYUKOH AETKOTO M ACAMKATHOTO AU3AIHA.
Emé 0AHOI HOBMHKO! KOAACKLIMM SBASCTCA LICHHAS BCAIOPOBAas OOMBKA B COYCTAHMH CO CTCKAOM -

-
IOKCKAI3UBHOC PCIIICHVIC B AOITOAHCHHUC K YKC IIIMPOKOMV BI)I()OPV ()6})&?511()8 AOCTYITHBIX OTACAOK.



IV AIJESTIC
Co

Base portalavabo ¢ top vetro extrachiaro velvet pcarl bordo bisellato, proﬁlo top ¢ picdini Anversa acciaio
cromo nero. Lavabo Lione ceramica, esterno platino. Spccchio Notre Dame cornice spccchio fume bisellato.
Washbasin unit and top cxtralight glass velvet pcarl bevelled cdgc, top proﬁlc and feet mod. Anversa black

chrome steel. Washbasin mod. Lione ceramic, platinum outside. Mirror mod. Notre Dame with mirror fra-

mc fum(‘: bCVC”Cd CdgC. ‘ MCU'J]C sousvasquc ct plan verre Cxtra»clair VC]VCt pC’Jl’l bord biscautc’, proﬁl p]an ct

picds Anversaacier chrome noir. Vasquc Lione c¢ramique, exeéricur p]atinc. Miroir Notre Dame cadre miro-

ir [:U.H]é biscauté. | TyM6£1 AN PQ.KOBI/IHI)I CBCPXCBCTAOC M3 CTOACHIHUIIA CTCKAO VClVCt pearl CO CKOIICHHOM
KPOMKOI;'I, IIPO(l)I/IAI) CTOACIIHHIIBI 1 HOXKKH Anversa u3 XPOMI/IPOBQ.HHOI\/'I CTaAMn lIépHOl‘O BCTaA. Paxosuna
Lione KCPB.MI/I‘ICCKEUI, Hapymﬂax YJacCTb ITAATHMHOBas OTACAKA. SCPKS.AO Notre Dame B paMe, SCPKEIAO

ABIMYATOE CO CKOIIEHHOU KPOMKOPI.

60 @



Base pormlavabo ¢ top vetro extrachiaro velvet pcarl bordo bisellato, proﬁlo top ¢ picdini Anversa acciaio
cromo nero. Lavabo Lione ceramica, esterno platino. Specchio Notre Dame cornice specchio fume bisellaco.
Washbasin unit and top cxtralight glass velvet pcarl bevelled cdgc, top proﬁlc and feet mod. Anversa black
chromesteel. Washbasin mod. Lione ceramic, platinum outside. Mirror mod. Notre Dame with mirror frame
fumé bevelled edge. | Mcuble sous vasque ct plan verre extra-clair velvet pearl bord biscauté, profil plan et
pieds Anversaacier chrome noir. Vasque Lione céramique, extérieur platine. Miroir Notre Dame cadre miro-
ir fumé biscauté. | Tym6a aas PAKOBIHBI CBCPXCBETAOE M3 CTOACHIHMIA cTek Ao velvet pearl co ckomenHoit
KPOMKOI1, IPOPUAD CTOACIIHMIIBL M HOKKHM ANVEIsa M3 XPOMUPOBAHHOI CTaAn uépHoro npera. Pakosuna
Lione kepammueckas, napyxuas 4acTh naaruHosas otacaka. 3epkaso Notre Dame B pame, sepkano

ABIMYATOE CO CKOIIEHHON Kpom}(oﬁ.
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Sopra e asinistra: base pormlavabo vetro extrachiaro velvet pcarl bordo bisellato, proﬁlo tope picdim Anversa
acciaio cromo nero. Top in marmo paonazzetto lucido. Lavabo Lione ceramica, esterno p]atino. Spccchio No-
tre Dame cornice spccchio fume bisellato. | Above and left: washbasin unit cxtralight glass velvet pcarl bevelled
cdgc, top proﬁlc and feet mod. Anversa black chrome steel. Top glossy paonazzetto marble. Washbasin mod.
Lione ceramic, platinum outside. Mirror mod. Notre Dame with mirror frame fume bevelled cdgc‘ | Ci-dessus
cta gauchc : meuble sous vasque verre extra-clair velvet pcarl bord biscauté, proﬁl plan et picds Anversa acier
chrome noir. Plan en marbre paonazzetto brillant. Vasque Lione céramique, extérieur platine. Miroir Notre
Dame cadre miroir fumé biseauté. \ BBCpr U CACBA: 'ryMGa AASl PAKOBUHbI CBCPXCBETAOC CTCKAO velvet pcarl
CO CKOUICHHON KPOMKOI4, llpO(l)IdAb CTOAECHIHUIIN U HOKKH Anversa us XPOMHPOBAHHOM CTaAU YEPHOTO
nsera. Croaemnuiia us IOAMPOBAHHOIO MPaMOpa [Taonanerro. Pakosuna Lione KEPAMMYCCKAs, HAPYKHAS

YaCTb-TIAATMHOBAs OTACAKA. BCPKQAO Notre Dame s paMc, SCpKaAO ABIMYATOE CO CKOIICHHOU I<POM]\’OI;I.
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opra: dcttaglio Va rersa 205 con top in marmo paonazzetto lucido bordo bisellato. A destra: vasca
Anversa 205 rivestimento vetro extrachiaro velvet pcarl bordo bisellaro, proﬁlo top e Picdini Anversa acciaio
cromo nero. Top in marmo paonazzetto lucido bordo bisellato. | Above: detail of bathtub mod. Anversa 205
with top in glossy paonazzetto marble bevelled edge. Right: bachcub mod. Anversa 205 extralight glass coa-

s e s ot e

ting velvet pea I bevelled Cdgc, top profile and feet mod. Anversa chrome steel nero. Top g]oiﬁ paonazzetto
marble bev tail baignoirc Anversa205 avec an narbre paonazzetto brillant bord
biscauté. A droite:: baignoire Anversa 205 revétement verre extra-clair velvet pearl bord biscaut, proﬁl planct

pieds Anversa acier Chl‘Olﬂﬁ noir. Plan cn m;u‘bre paonazzetto bl'i“'dllt bOI‘CI biscauté. ‘ BBC}I TAaADb - BAHHA

Anversa 205 co croaemHuLei u3 HOAMPOBAHHOTO MpAMOpa [TananerTo CO CKOMEHHOM KPOMKOIL. Cupa a:

panHa Anversa 205 ¢ oOmuBKoi U3 CBEPXCBETAOIO CTEKAQ velvet p arl co cxomennoii KPOMKOI, nponlnmb
CTOACHIHUITH M HOKKM Anversa us XPOMHUPOBAHHOMN CTAAM YEPHOTO 1IBETA. Croaemunnaus MOAMPOBAHHOTO

MpamMopa [TaonanerTo co ckomenHoi KPOMKOI1.




MO06: base portalavabo ¢ top vetro extrachiaro velver pcarl bordo bisellato, proﬁlo tope picdini Anversa acciaio cromo nero. Lavabo Lione ceramica, esterno
platino. Spccchio Notre Dame cornice spccchio fume bisellato. Vasca Anversa 205 con tOp in marmo paonazzetto lucido bordo bisellato, rivestimento vetro
extrachiaro velvet pearl bordo bisellato, proﬁlo top ¢ piedini Anversa acciaio cromo nero. M06 b: top in marmo paonazzetto lucido bordo bisellato. | MO6:
washbasin unit and top cxtralight glass velvet pcarl bevelled cdge, top proﬁle and feet mod. Anversa black chrome steel. Washbasin mod. Lione ceramic,
platinum outside. Mirror mod. Notre Dame with mirror frame fumé bevelled Cdge. Bathtub mod. Anversa 205 with topin glossy paonazzetto marble bevel-
led cdgc, extralight glass coating velvet pcarl bevelled cdge, top proﬁle and feet mod. Anversa chrome steel nero. M06 b: top glossy paonazzetto marble be-
velled edgc. | MO06: meuble sous vasque ct plan verre extra-clair velvet pearl bord biseauté, proﬁl plan et pieds Anversa acier chrome noir. Vasquc Lione
céramique, extérieur platinc. Miroir Notre Dame cadre miroir fumé biseauté. Baignoirc Anversa205avec plan enmarbre paonazzetto brillant bord biseaut¢,
revétement verre extra-clair velvet pcarl bord biscauté, proﬁl plan ct picds Anversa acier chrome noir. M06b: plan en marbre paonazzetto brillant bord bise-
auté. \ MO06: TyM6a AASI PAKOBHHbBI CBEPXCBCTAOC M3 CTOACHIHHIIA CTCKAO velvet pcarl CO CKOIIEHHOIT KPOMKOIA, TPOPUAL CTOACIITHHIIB i HOXKKH Anversans
XPOMHUPOBAHHON CTaAM YEPHOTO IBETA. Paxosuna Lione KCPaMMYCCKasl, HApyKHas YaCTh MAATUHOBAsl OTACAKA. 3cpKaAo Notre Dame B pame, 3epKaso
ABIMYATOC CO CKONICHHOM KPOMKOT. Actaab - Banna Anversa 205 co cToACHHUIICH U3 MOAMPOBAaHHOTO MpaMOpa [Tanauerro co ckoumennoit KPOMKOI, €
0bMmMBKOI 13 CBCPXCBCTAOTO CTCKAA velvet pcarl CO CKOMIECHHOI KPOMKOIA, IPOPHAD CTOACITHUIIB M HOXKKHM ANVErsa i3 XpOMHPOBAHHOI CTAAN YEPHOTO

nsera. M06 b: Croacmunia us TIOAMPOBAHHOTO MpaMopa [Taonanerro co ckomenuoi KPOMKOIA.
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IV AJESTIC
o

Base portalavabo bronzo acidato bordo bisellato, proﬁlo tope picdini Anversa acciaio cromo nero. Top spec-
chio bronzo con bordo biscllato. Lavabo Nizza 88 ceramica, esterno platino. Specchio Losanna cornice re-
troilluminata aled bronzo acidaro, proﬁlo acciaio cromo nero. | Washbasin unit etched bronze bevelled cdgc,
top proﬁlc and feet mod. Anversa black chrome steel. Top mirror bronze with bevelled cdgc. Washbasin mod.
Nizza 88, platinum outside. Mirror mod. Losanna LED back-lit frame ctched bronze profile black chrome
steel. | Meuble sous vasque bronzo acidato bord biscauté, proﬁl plan ct pieds Anversa acier chrome noir. Plan
miroir bronze avec bord biscauté. Vasque Nizza 88 céramique, extérieur platinc. Miroir Losanna cadre
rétroéclairé aled bronzo acidaro, proﬁl en acier chrome noir. | TyM6a AASl PAKOBUHDI M3 TPABACHHOM 6p01-131>1
CO CKONIEHHON KPOMKOH, MPOGUAD CTOACHIHHUIIB H HOKKH Anversa us XPOMUPOBAHHOK CTAAU YEPHOTO
usera. Croacmnuna 3epKaAbHas ¢ 6p0H30301”4 OTACAKOI1 CO CKOUICHHOMN KPOMKOH. Paxosuna Nizza 88 us
KCPaAMMKH, HAPY>KHasl YaCTb-TIAATUHOBAS OTACAKA. 3cp1<aAo Losanna B pame u3 TpaBACHHOIM 6POH3bI co

CBETOAMOAHOU IMTOACBETKOI, npo(lwmb CTaAbHOH XPOMI/IPOBZ{HH])II;I qépﬂbm.

1
38}




SOPI"J ca dCSU"JZ dcttaglio b‘JSC POIT‘JI‘J\’JLWO bl’Ol]ZO ‘JCid‘JtO b( ‘d(\ biSC”‘JtOA Dcttaglio interno cassetto wenge ¢
dC l‘ll(\k’&. PI’OﬁlO tOP Cc picdllli Anver CCiaio Cromo nerc TOP SPC‘C Nio bl’ODZO ac

t: detail of was sin unit etched bronze be-

lato. Lavabo Nizza 88 ceramica, esterno platino, | Above ar

g
velled cdgc. Detail of‘wcng{‘ inside drawer with moka sides D proﬁlc a cet mod. Anversa black chrome
stccl.Top mirror etched bronze with bevelled Cdgc‘\\vr"asllbasin mod. Nizza 88.platinum outside. | Ci-dessus et
adroite : détail meuble sous vasque bronzo acidato bord biscauté. Détail intéricurtiroirwcngé et bords moka.
Profil plan et pieds Anversa acier chrome noir. Plan miroir bronzo acidato avec bo auté. Vasque Nizza 88
céramique, extérieur platine. | BBepxy M CIIpaBa: ACTaAb yMmba AAs paKoBUMHBI TPaBAEHHAs 6p0H3;1 co
CKOIIIEHHOM Kpomkoii. Aeraab - BH pEHHSISL YacTh SMKA U 6op'ra KOPUYHCBOTO 1BCTA. ﬂp
anomuuofi CTaAM ‘lépHOlO 11BE DACHIHHMIA 3€PKaAbHAs C

TpaBACHHAs OPOH32 CO CKOIICHHOM KPOMKOIA. Pakosuna Nizza 88 KCPaMUYCCKas, HAPY)KHAS YACTh




Mo07

A destra: dcttaglio spccchio Losanna cornice retroilluminarta a led bronzo acidato, proﬁlo acciaio cromo
nero. | Right: detail of mirror mod. Losanna LED back-lit frame ctched bronze profile black chrome steel. | A
droite : détail miroir Losanna cadre rétroéclairé a led bronzo acidaro, proﬁl en acier chrome noir. | Cupasa:
3CPKAAO Losanna B pame u3 TpaBA€HHOMN 6POH3}>I CO CBETOAMOAHON TMOACBETKOM, l'lpOCl)l/IAb CTAABHOM

XPOMHUPOBAHHDBII YEPHBIM.
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Base portalavabo bronzo acidato bordo bisellato, proﬁlo top e picdini Anversa acciaio cromo nero. Top specchio bronzo con bordo bisellato. Lavabo Nizza 88
ceramica, esterno platinu Spccchio Losanna cornice retroilluminata a led bronzo acidaro, proﬁlo acciaio cromo nero. | Washbasin unit etched bronze bevelled
edge, top profile and feet mod. Anversa black chrome steel. Top mirror bronze with bevelled edge. Washbasin mod. Nizza 88, platinum outside. Mirror mod.
Losanna LED backlit frame ctched bronze profile black chrome steel. | Meuble sous vasque bronzo acidato bord biscauté, profil plan et pieds Anversa acier
chrome noir. Plan miroir bronze avec bord biseauté. Vasquc Nizza 88 céramique, exeéricur platinc‘ Miroir Losanna cadre rétroéclairé a led bronzo acidaro,
proﬁl enacierchromenoir. | TyM6aAAHPaKOBI/IHbII/I3TPaBAéHHOI;I 6POHSBI COCKOMECHHONKPOMKOH, TPOPUAD CTOACTITHUIIBI 1/1H0>K1<1/1AnvcrsaME.XPOMMPOBaHHoﬂ
CTaAM YEPHOTO 1BCTA. Croaemnuia 3CpKaAbHas € 6POH3OBOI>I OTACAKON €O CKONICHHO KPOMKOIA. Paxosuna Nizza 88 us KCPaMMKH, Hapy>KHasl 4acTb -

ITAQTUHOBAA OTACAKA. 3CPK3.AO Losannas PEIMC ns TP&BAéHHOI;I 6POH3bI CO CBETOAMOAHOM ITOACBETKOH, l'lPOCl)I/IAb CTAaAbBHOU XPOMI/IPOBQHHI)II;I ‘{épHI)II;I.
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IV AIJESTIC
O

Base portalavabo ¢ top vetro extrachiaro fango bordo bisellato. Profilo top ¢ picdini Anversa finitura acciaio
lucido. Lavabo Lione ceramica, esterno platino, Spccchio Montmartre bordo bisellato. | Washbasin unitand
cxtralight glass top Fango bevelled Cdgc. Top profile and feet mod. Anversa polished steel finish. Washbasin

mod. Lione ceramic, platinum OUESidC. Mirror lﬂOd. Montmartre bCVCHCd CdgC. | Mcublc sousvasque ct p]an

verre extra-clair fango bord biscauté. Profil plan ct picds Anversa finition acier brillant. Vasquc Lione céram-

iquc, extérieur p]atinc. Miroir Montmartre bord biseauté. | TyM6a AASl PAKOBHHDI M CTOACHIHHUIIA U3

CBCPXCBCTAOI‘O CTCKAQ IIBCTA 1"P$I3I/I CO CKOUICHHOM KPOMKOﬂ. l—IPOCI)I/IAb CTOACHTHHMIIBI 1 HOXKKH AHVCL'SR,
OTACAKaA 61\CCT}IH_(9.SI craabHas. Pakosuna Lione KCPS.MI/I‘ICCKQ.SI, Hdpy)l(l—idﬂ 4YaCTb - IMAATUHOBAs OTACAKA.

BepKEIAO Montmartre co cKolmeHHOi KPOMKOI;I.
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A destra: base portalavabo vetro extrachiaro f;mgo bordo bisellato, proﬁlo top ¢ picdi Anversa finitura ac-
ciaio lucido. > Lione ceramica, esterno i ccchio Montmartre b llao. Sop dcttaglio
cassetto base portalavabo conattrezzatura in vetro fume. | P\ight: washbasin unit cxtralight glass fango bevel-

cacdage, top pro 1 ¢ and th mod. Anversa polished stee ‘lllS 0. irror m tmartre. Y"‘IS] asin mod.
led edge, top profile and feet mod. Anversa polished steel finish. M W, d

Lione ceramic, p]atinum outside. Above: detail of drawer wasl in unitwith fume glass cquipment. | A droi-

te : meuble sous vasque verre extra- ¢ go bord biseauté, proﬁl ct picds Anversa finition acier bril

Miroir Montmartre asque Lione céramique, extérieur platm -dessus : détail tiroir meuble sous vasque
avec ¢quipement en verre fumé. | CupaBa 16a AAS PaKOBHMHbI U3 CBCPXCBCTAOIO CTEKAA I[BCTA IPSA3H CO
CKOIIEHHOM Kp (oM, / ’ MIHULB ¥ HOKKU AnNversa U3 CTaAU € TASIHLIEBOI O KOM. 36})1\"&1\0
Montmartre. Paxosuna Lione KEpaMUYECKas, HAPYXKHAs YaCTh - MAATHHOBAS OTACAKA. BBCP y: ACTaAb -

AWK TyMObl AAS P&l\'OBII}lbI C OCHAIICHHUCM M3 ABIMYATOTI'O CTCKAAQ.




Base portalavabo ¢ top vetro extrachiaro fango bordo bisellato. Profilo top e piedini Anversa finitura acciaio lucido. Lavabo Lione ceramica, esterno platino.
Spccchio Montmartre bordo bisellato. | Washbasin unit and cxtralight glass top fango bevelled cdgc. Top proﬁlc and feet mod. Anversa polishcd steel finish.
Washbasin mod. Lione ceramic, platinum outside. Mirror mod. Montmartre bevelled edge. | Meuble sous vasque et plan verre extra-clair fango bord biscaut¢.
Profil plan ¢t pieds Anversa finition acier brillant. Vasque Lione céramique, extéricur platine. Miroir Montmartre bord biscauté. | Tymba Aas paxosusb 1
CTOACHIHHIIA M3 CBEPXCBETAOTO CTEKAA I[BETA TPA3H CO CKOMIEHHOI KpoMKOiL. [ Tpoduab cToAcHHuIb 1 HOXKHM Anversa, oTAcAKa OACCTAMAS CTaAbHa.

paKOBI/IHa Lione KCP&MI/I'-ICCKZIH, HapY>XHAA 4aCTh - [TAATUHOBAS OTACAKA. 3CPK3/\O Montmartre co cKOIeHHO KPOMKOI;L
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1411 Ol

dcsign by Alessandro La Spada

Una proposta inedita, caratterizzata da una delicata clcganza formale grazic alle partico]ari linee morbide ¢
avvolgcnti. La collezione Tailor intcrprcta ['ambiente bagno con raffinata scmplicité, in un sottile cquilibrio
trasuggestioni stilistiche e dcsign moderno, lifcstylc contemporanco ed evocazioni di memoria. Forme nitide
ed essenziali delineano la silhouette dei lavabi, dei mobili contenitori, della vasca e di originali tavolini.
Supcrﬁci laccate e riflectenti, spccchi dal particolarc discgno geometrico ¢ marmi raffinati vengono abbinarti
alla preziosa laccatura della cornice alla base dcgli elementi. Una collezione che esprime un’inedita clcganza,
risultato diricercatezza formale e cura delle proporzioni, una nuovainterpretazione dell'ambiente bagno nata

dalla esclusiva visione di Vitage.

A brand new offer, fcnturing a delicate formal clcgancc thanks to its spccml soft and cnvcloping lines. The
Tailor collection interprets the bathroom environment with refined simplicity, with a fine balance between
stylistic influences and modern dcsign, contemporary lifcstylc and past memorics. Clear and simplc shapcs
outline the silhouette of the washbasins, vanity units, bachtub and of the 01‘igi1m] small tables. Lacqucrcd and
reflective surfaces, mirrors with an 01‘igina] gcomctric pattern and fine marbles are combined with the
precious ]acqucr of the frame at the base of the elements. This collection shows an unpl‘cccdcntcd clcgancc,
which is the result of formal clcgancc and attention to proportions, a new interpretation of the bathroom
environment originating from the exclusive Vitagc vision.

Une proposition iné¢dite, caractérisée parune é[égancc formelle délicate grace auxligncs souplcs etenvoutantes
particuli‘crc& Lacollection Tailor interprete lasalle de bainavecune simplicité raffinée, dansun subril équilibrc
entre inspirations stylistiqucs et dcsign moderne, unartde vivre contemporain et des évocations de mémoire.
Des formes nettes et minimalistes définissent la silhouette des vasques, des meubles de rangement, de la
baign()irc crdes petites tables origina[c& Dessurfaces laquécs ctréfléchissantes, des miroirs caractérisés parun
dessin géomctrique particulicr ct des marbres raffinés sont associés au laquagc précicux du cadre alabase des
¢léments. Une collection qui exprime une élégancc inédite, résultant d’une recherche formelle et d’une

attention aux proportions, unc nouvelle interprétation de lasalle de bainissue de la vision exclusive de Vitage.

HCOGI;I‘IHOC IIPC,\AO}KCHHC‘ X‘J{P;].K'lCPI/I3‘V}OII[CCC}I HEKHOM 9ACTAaHTHOCTDIO (t)OPM;L\I)HOl'O CTHAZ, 61\8.1'0,’\8,13}]
MATKHUM U O6BOA\L1KI/IBS.IOII1MM AVHHSM. KOAACK] s lelOl O'lO6PL1)K'J.C'l‘ [IOMCIIICHUE BAaHHOW KOMHATDI,
XaP;lK‘I'CPMByIOI]lC@C}l M3bICKAHHOM [[POCTOTOﬁ, CTOHKHM pABHOBCCMCM Me}K,\}" CTUAUCTUYCCKHUM O‘IaPOB&lllHﬁM
N BOCIIOMUHAHUAMU [[pOLLlAO[‘O4 LIMC TeUIImne (l)Olexl WMHWHUMAAUCTCKHUC AMHUN OIIPCACAHIOT CHAYT?I p;ll\'OBMII,
LL[l\'ilLPLIMKOB, BaHHBI 1 OpHI"IAIl&AhIIth CTOAMKOB. 1\&KMPOBJIHIMC 3CPK'<1AhIlth IIOBCPX[IOCTM, 3Cpl'\"€h\§l OCOGOI‘O
I’COMCTPM‘ICCKOI’O AM3AMHA M U3BICKAHHBII MP'&MOP B COUETAHUHU C IICHHON A'JI\'MPOBI(Oﬂ p;lMI(H ACIKAT B OCHOBC
BCCX O5ACMCHTOB. KOAACKL{H}{, ()T()()PJ}K&}()L}.{'&}[ HCCAbIX;lH}IyI() OACTAHTHOCTD - pC(i(\l\bTJT N3bICKAHHOCTH
(I)OPMJAI)HOF() CTHUAS 1 BHUMaHHWA K HPOI’[OPLIHHM, HOBas HHTCPHPCTQL[M?{ BAHHOIN KOMHATBI, MOSIBUBIIASICS HA

CBET U3 9KCKAIO3UBHOU UACU ()PCH;_\J Vitagc
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Base portalavabo con frontali, fianchie top laccato ghiaia lucido. Profilo inferiore e manigha finitura oro sati-
nato. Lavabo Bend mineralmarmo. Spccchio Bend bisellaco. | Washbasin unit wich fronts, sides and top lac-
qucrcd glossy ghiaia. Lower proﬁlc and handle satin gold finish. Washbasin mod. Bend mineralmarmo. Mir-

ror mod. Bend bevelled cdgc. | Meuble sous vasque avec facades, cotés et plan laqués ghiaia brillane. Profil

inféricur et poignée finicion or satiné. Vasque Bend mineralmarmo. Miroir Bend biscauté. | Tymba ans

PaKOBHUHDI € (l)aCQ.AOM, 6OKOBI/IHaMI/I Y CTOACITHUIICH B TASIHIICBOM AQKC I[BETA «TAAbKa». Huxnwmit HPO(I)I/IA})

1 PyuKa C 30AOTHCTON OTACAKON € CATHHUPOBAHUCM. Pakosuna Bend 3 MUHCPaAbHOTO MPaMopa. 3cp1<aAo
Bend co ckomennoit KPOMKOI1.
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A destra: base portalavabo con frontali, fianchi e top laccati ghiaia lucido. Profilo inferiore ¢ maniglia finitura

Oro satinato. Sopra: dcttaglio lavabo Bend mineralmarmo. ‘ Right: washbasin unit wich fronts, sides and top
lacqucrcd g]ossy ghiaia. Lower proﬁlc and handle satin gold finish. Above: detail of washbasin mod. Bend mi-
neralmarmo. | A droite : meuble sous vasque avec fagades, cotés et plan laqué ghiaia brillant. Profil inférieur et
poignée finition or satiné. Ci-dessus : détail vasque Bend mineralmarmo. | CnpaBa: TyM6a AASL PAKOBHHDI C
dacapom, 6OKOBMHAMY U CTOACIIHUIICH B TASHIICBOM AAKE 1[BETA «TaAbKax. HiykHmit npo¢uAb U pyyka ¢

30A0TUCTOM OTACAKOM C CaTI/IHI/IPOBaHI/ICM. BBCPXYZ /\CTS.AI)-PS.KOBI/IHR Bcnd nus MI/IHCP;].ALHOFO MP&MOP&.
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VascaBend 190 mineralmarmo, rivestimento laccato ghiaia lucido, zoccolo finitura oro satinato con illumina-
zione aled. Tavolini Tailor laccato ghiaia lucido e struttura finitura oro satinato. | Bathtub mod. Bend 190 mi-
neralmarmo, lacquered glossy ghiaia coating, satin gold finish plinch with LED lighting. Small tables mod.
Tailor glossy lacqucrcd ghiaia and satin gold finish structure. | Baignoirc Bend 190 mineralmarmo, revétem-
ent laquc' ghiaia brillant, socle finition or satiné avec éclairagc aled. Petites tables Tailor laqués ghiaia brillant et
structure finition or satiné. | Banna Bend 190 us MHMHCPAABHOTO MPamopa, OOIINBKa B TASHIICBOM AAKE 1[BCTA
«TaAbKa>», HOKOAb 30AOTHCTbIII € CATUHUPOBAHUCM M CBETOAMOAHOH MOACBCTKOI. Croaunxu Tailor ¢ rasunesoit

AQKMPOBKOM [IBETA «IAABKA>» U CTPYKTYPOH € 30A0THCTON CATHHUPOBAHHOM OTACAKOH.
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Base portalavabo con frontali, fianchi e top laccati ghiaia lucido. Profilo inferiore e maniglia finitura oro satinato. Lavabo Bend mineralmarmo. Specchio
Bend bisellato. Vasca Bend 190 mineralmarmo, rivestimento laccato ghiaia lucido, zoccolo finitura oro satinato con illuminazione aled. Tavolini Tailor lacca-
ti ghiaia lucido e struttura finicura oro satinato. | Washbasin unic with fronts, sides and top lacqucrcd glossy ghiaia. Lower proﬁlc and handle satin gold finish.
Washbasin mod. Bend mineralmarmo. Mirror mod. Bend bevelled edge. Bathtub mod. Bend 190 mineralmarmo, lacquered glossy ghiaia coating, satin gold
finish plinth with LED lighting. Small tables mod. Tailor glossy lacqucrcd ghiaia and satin gold finish structure. | Meuble sous vasque fagades, cotés et p]an
laquc’s ghiaia brillant. Profil inféricur et poignéc finition or satiné. Vasquc Bend mineralmarmo Miroir Bend biscauté. Baignoirc Bend 190 mineralmarmo,
revétement laqué ghiaia brillant, socle finition or satiné avec éclairagc aled. Petites tables Tailor laqués gravier brillant et structure finition or satiné. | TyM6a
AASL PAKOBHHBI C $pacasom, OOKOBMHAMM M CTOACIIHUIICH B TASHIICBOM AAKE I[BETA «TFaAbKa». Huskumit MPOGUAL M PYUKa C 30AOTHCTON OTACAKOM C
CaTMHMPOBAHUCM. Paxosuna Bend ns MHHEPAABHOTO MpaMopa. BCPKaAo Bend co ckomennoit KPOMKOIL. Banua Bend 190 u3 MHHCPAABHOTO MPaMopa,
OOIIMBKA B TASHIICBOM AAKE LIBETA «TAAbKd», [IOKOAb 30AOTHUCTBII C CATMHMPOBAHUEM M CBCTOAMOAHOI MOACBETKOM. Croaukn Tailor ¢ rasnuesoit

AAKMPOBKOH 11BETA «I'AABKA> 1 CTPYKTYPOF € 30AOTUCTOM CATHHUPOBAHHOK OTACAKOI.

composizione | composition | coctas
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1411 OF
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Base portalavabo con frontali e fianchilaccato zaffiro lucido. Profilo inferiore e maniglia finitura oro satinato.
Top integrato Aspen in vetro extrachiaro retroverniciato zaffiro. Specchio Bend biscllaro. | Washbasin unic
with fronts and sides lacqucrcd glossy zaffiro. Lower proﬁlc and handle satin gold finish. lntcgratcd top mod.
Aspen in cxtralight glass back—lacqucrcd zafhiro. Mirror mod. Bend bevelled cdgc. | Meuble sous vasque

facades et cotés laquc' zafhiro brillant. Profil inféricur et poignée finition or satiné. Plan intégré Aspen enverre

extra-clair rétro-pcint zafhiro. Miroir Bend biscaucé. | TyM6a AASI PAKOBHMHBI € cl)acaAOM 1 GOKOBMHAMM B

TASHIICBOM AaKC Cal'l(l)l/lPOBOI‘O IBCTAa. Huxnmin HPO(I)I/IAI) )44 pyl{Ka C 30A0THUCTOMN OTACAKOM C CaTI/IHI/IPOBaHI/ICM.
I/IHTCFPI/IPOB‘AHHQ.SI CTOACHIHHLIA ASPCD ns CBCPXCBCTAOFO CTCKAaQ, OKP&L[ICHHOI‘O C O6PaTHOI>I CTOPOHI)I B

cau(}mposmﬂ 1IBET. 3cp1<aA0 Bend co cxomennoit KPOMKOIZ.
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Base portalavabo con frontali e fianchilaccato zafhro lucido. Profilo inferiore e maniglia finitura oro satinato.
Top intcgrato Aspcn invetro extrachiaro retroverniciato zaffiro. Dcttaglio aperturacassctto base portalavabo
con scasso centrale in rovere carbone. | Washbasin unit with fronts and sides lacqucrcd glossy zafhiro. Lower
proﬁlc and handle satin go]d finish. lntcgratcd top mod. Aspcn in cxtralight glass back»]acqucrcd zafhiro.
Detail of drawer washbasin unit with central cutout in oak carbone. \ Meuble sous vasque facades et cotés
]aqué zathiro brillant. Profilinférieur et poignée finition or satiné. Plan intégré Aspcn enverre extra-clair rétro-
peint zafhro. Détail tiroir meuble sous vasqueavec découpe centrale enrovere carbone. \ TyM6a AASI PAKOBHHbI
cpacapomu OOKOBMHAMM B rASIHIICBOM AAKC can¢uposoro npera. Huxunmit npoduan u pyuka c sosorucroi
OTACAKOI C CaTHHUPOBAHUCM. I/IH'rcrpMPOBaHHax CTOACIIHHUIIA Aspcn U3 CBCPXCBCTAOTO CTEKAQ,
OKpalICHHOrO € o6pa’1'1101>1 CTOPOHDI B CATIGUPOBDIi I[BET. AC'I‘aAb—}lLLU/IK'I‘yM6bI AAsl PAKOBHHbI C BHIPE3OM 110

LlCHpr us Ay63. 1IBCTA <<yl"OAb>>.
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composizione | composition | cocras
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Base portalavabo con frontali ¢ fianchi laccato zaffiro lucido. Profilo inferiore ¢ maniglia finitura oro satinato. Top integrato Aspcn in vetro extrachiaro retrover- 1378 53/4°
niciato zaffiro. Spccchio Bend bisellato. | Washbasin unit with fronts and sides lacqucrcd glossy zafhiro. Lower proﬁlc and handle satin gold finish. Intcgratcd top ©oe T e ) .
| 2 T+ | =
mod. Aspeninextralight glass back-lacquered zafhiro. Mirror mod. Bend bevelled edge. | Meuble sous vasque fagades et cotés laqué zaffiro brillant. Profilinférieur ) Al S
a -
ct poignéc finition or satiné. Plan intégré Aspcn enverre extra-clair rétro—pcint zafhiro. Miroir Bend biseauté. | TyM6a AASI PAKOBHHBI C q)acaAOM 1 GOKOBHHAMU B 2| =
~
TAJAHIICBOM AaKC Cal'l(I)I/IPOBOFO IIBCTA. HI/I)KHI/II;I l'lqu)l/IAb u pyqKa C 30AOTUCTON OTACAKOI;I C CaTI/IHI/IpOBaHI/ICM. I/IHTCFPI/IPOBaHHaﬂ CTOACHIHHMITA ASPCH us )
CBCPXCBCTAOTO CTCKAQ, OKPAIICHHOTO € o6paTH0151 CTOPOHBI B CaTIGUPOBHIH I1BCT. 3cpKaAo Bend co ckomennoi KPOMKOIL.
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Base pormlavabo confrontale e fianchilaccato argillalucido. Profiloinferiore e maniglia finitura oro rosa satinato.
Lavabo Bend mincralmarmo. Specchio Bend biscllaro. | Washbasin unit wich frons and sides lacquered glossy
argilla. Lower proﬁlc and handle satin rose gold finish. Washbasin mod. Bend mineralmarmo. Mirror mod. Bend
bevelled cdgc. | Meubles sous vasque avec facade et cotés laqué argilla brillanc. Profilinférieur et poignée finition

or rose satiné. Vasquc Bend mineralmarmo. Miroir Bend biscauté. | TyM6a AASI PAKOBHHbI C Cl)aC&AOM u

6OKOBVIHQMVI, FASTHIICBAA AAKMPOBKA TAMHA. Huoxnuii I'IPO(I)I/IA}) n pytdka ¢ OTACAKOM POSOB})IM 30A0TOM C

CQ.TI/IHI/IPOBQHI/ICM. Pakosuna Bcnd n3 MVIHCP&AI)HOI‘O MP&MOP&. 3CPKZIAO Bcnd CO CKOIIICHHOM KpOMKOP’I.
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Base portalavabo con frontale e fianchilaccato argilla lucido. Profilo inferiore e maniglia finitura oro rosa satina-
to. Lavabo Bend mineralmarmo. Specchio Bend biscllaro. | Washbasin unitwith fronts and sides lacquered glos—
sy argi”a, Lower proﬁ]c and handle satin rose gold finish. Washbasin mod. Bend mineralmarmo. Mirror mod.
Bend bevelled cdgc. | Meubles sous vasque avec facade et cotés laqué argi“a brillant. Profil inférieur et poignée
finition or rose satiné. Vasque Bend mineralmarmo Miroir Bend biscauté. | Tymba Aas pakoBuHbl ¢ pacapom n
OOKOBHHAMH, TASHIICBAS Aaknposka rauna. Hiokuuit npoduab i pyuka ¢ OTACAKOI PO3OBBIM 30A0TOM C

CaTI/IHI/IPOBaHI/ICM. Paxosuna Bcnd 3 MI/IHCPS.AI)HOFO MPaMOP&. SCPKS.AO Bcnd CO CKONIICHHOM KPOMKOPI.
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hilaccato argi[la lucido, proﬁlo feriore ¢ m: glia finitura oro rosa sati-

vohn T‘Jil()l‘ IJCL glll& lUCidO c¢struttura ﬁnitur 1narto. ‘ Right: column

\Vith ﬁ‘ont and SidC CqUCl‘C‘d glO ll’d, 10\\'(‘[' pl‘OﬁlC 'dl‘ld handlc‘ satin rose gOld ﬁl . AbOVC‘ Cl “E t

small tables mod. Tailor lacqucrcd glo satin rose gold finish structure. | A droite : colonne avec
facade et cotés laqué argilla brillant,proﬁlinféricur ctpoignée finition or rose satiné. Ci-dessus et a droite : peti-
tes tables Tailor ]aqué argi”a brillant et structure finition or rose sati Cripasa: nenaa AAOM U
OOKOBHMHAMM, TASAHIIEBAA AAKMPOBKA TAMHA, HIKHUIT MPOPHAL U PydYKa C OTACAKOH PO3OBBIM 30A0TOM C

C’d'l'l'IHI’IPOB&IHI'!C’M. . BBePXV )44 CI[P’&B;{Z CTOAUKH T&lilOl’, TASAHIICBAs A;{I\'IIPOBI\'R TAWMHA,UH mas KOHC'I'P\""I\'LIII}I
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Base portalavabo con frontale e fianchi laccato argilla lucido. Profilo inferiore e manig[ia finitura oro rosa satinato. Lavabo Bend mineralmarmo. Specchio
Bend bisellato. Colonna con frontale e fianchilaccato argilla lucido, proﬁlo inferiore e maniglia finitura oro rosa satinato. Tavolini Tailor laccato argilla lucido
e struttura finitura oro rosa satinato. | Washbasin unic wich front and sides lacquered glossy argilla. Lower profile and handle satin rose gold finish. Washbasin
mod. Bend mineralmarmo. Mirror mod. Bend bevelled cdgc. Column with front and sides lacqucrcd glossy argilla, lower proﬁlc and handle satin rose gold
finish. Small tables mod. Tailor lacqucrcd glossy argi]la and satin rose gold finish structure. | Meubles sous vasque avec fagade et cotés laqué argilla brillant.
Profil inféricur et poignée finition or rose satiné. Vasquc Bend mineralmarmo Miroir Bend biscauté. Colonne avec fagade et cotés laqué argilla brillant, proﬁl
inférieur et poignéc finition or rose satiné. Petites tables Tailor laqué argilla brillant et structure finition or rose satiné. | TyM6a AASI PAKOBHHBI C (l)aC&AOM "
6OKOBMHAMHY, TASHIICBASA AAKMPOBKAa TAMHA. Huxnuit NPOYUAb M PYdKa C OTACAKOH PO3OBBIM 30AOTOM C CATMHHPOBAHHEM. Paxosuna Bend us
MUHEPAABHOTO MPaMOpa. 3cp1<aAo Bend co cxomennoi KPOMKOI. IIeHaA € pacarom 1 6OKOBMHAMM, TASHIICBAS AAKMPOBKA TAMHA, HIGKHUI TPOGHAD 1
pyuKa ¢ OTACAKOI PO30OBbIM 30AOTOM € CATHHUPOBAHUCM. CTOAUKU Tailor, rasnuesas AAKMPOBKA TAMHA, M HECYIIast KOHCTPYKIMS C CATUHUPOBAHHON

OTAEAKON POSOBbIM 30A0TOM.
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ESTERNI LAVABO | WASHBASIN OUTSIDES | EXTERIEURS LAVABOS | HAPY>KHA A IMTOBEPXHOCTL PAKOBUH

TT——

Interno ceramica. Esterno ceramica.
Ceramicinside. Ceramic outside.
Intérieur céramique. Extérieur céramique.
Kepammccm;{ BHYTPCHHS15 4aCTb.

KCP&MVI‘{CCK&}{ Hapymnaﬂ HOBCPXHOCT]).

Interno mineralmarmo. ESICFHO mincralmarmq

Mineralmarmo inside. Mineralmarmo outside.

Intérieur mineralmarmo. Extérieur mineralmarmo.

MI/IHCPQAbHOFO MPQMOP& BHyTPCHHﬂﬂ 4acCTb.

MI/IHCpaAbHOF() MP(IM()p?l H"lpy)KHaﬂ H()BCPXHOCTI}.

Interno ceramica. Esterno platino.

Ceramicinside. Platinum outside.

Intérieur céramique. Extérieur platinc.

Kepamnueckas Buyrpennss yacts.

Hapy)Knaﬁ HOBCPXHOCTI) IIAATHUHA.

116

Interno ceramica. Esterno oro.
Ceramicinside. Gold outside.
Intérieur céramique. Extérieur or.
Kepamnueckas Buyrpennss yacts.

Hapyxnaﬂ HOBCPXHOCTb 30A0TA.

INTERNI CASSETTI | DRAWER INSIDES | INTERIEURS TIROIRS | BHYTPU SAIINKHU

Four Seasons, Hilton, Majestic, Ritz

Spondc acciajo. Interno laccato opaco.
Steel runners. Lacquered inside.

Bords en acier. Intérieur laqué mat.
CraapHble 60me<1/1. Buyrpennmit sk us

MaTOBAaHHOU AEIKI/IPOBKI/I.

Four Scasons, Hilton, Majestic, Ritz

Sponde metallo Moka. Interno Wenge.
Moka metal runners. Wenge inside.

Bords en métal Moka. Intérieur Wengg.

Hanpasasiomue Moka. ﬂoncpxnocm 13 BCHTC.

Algonquin, Dandy, Tailor

Sponde Brown. Interno Brown.

Brown runners. Brown inside.

Bords en Brown. Intéricur Brown.
CraabHble 60an1<14. BHyTpCHHmX SIIUK U3

MaTOBAHHOU AélKI/IpOBKI/I.

ATTREZZATURA INTERNA | INNER EQUIPMENT | EQUIPEMENT INTERIEUR | BHYTPEHHEE OCHAIEHMWE

® &

Attrezzaturainternain lcgno.
Wooden inner equipment.
Equipcmcnt intéricur en bois.

BHyTPCH}ICﬁ OCHamICHHUC U3 ApCBﬁCl/I}IbL

Algonquin, Dandy, Four Seasons, Hilton, Majcstic, Ritz, Tailor

Attrezzatura interna in vetro.

Glass inner equipment.

Equipcmcnt intérieur en verre.

B}lyTPC}IHCC OCHAMIICHUC U3 CTCKAAQ.



ALGONQUIN COLLECTION

1. TOP | PLAN | CTOMNELLHULIA

a. laccato OPQ.CO Cc laccato lucido spazzolato | martt lvaqu and hlgh glOSSy lacqucrcd | laquc marte ¢t laque brillantc brossée ‘ AAK MaTOBBIN 1 6PEIIHI/IPOB3.HH3.H TASHIICBasA AaKI/IPOBKa

b. vetro lucido | glOSSy glass | verre brillant ‘ 6ACCTHLLICC CTCKAO

bianco castoro

origano zaffiro

muschio pistacchio

a. essenza opaca | mattvenceer | ¢ssence mate | MaTOBBIH IITTOH

poro rovere calce - tranché rovere calce  ERSIOIEoR{eN/Id-Rele14¢s) tranché rovere cotto

poro rovere piombo | tranché rovere piombo

poro rovere grafite tranché rovere grafite

neve

118

poro rovere carbone

rovere termocotto

rovere mezza fiamma

peonia

corallo

zafferano

tranché rovere carbone

ebano opaco

rovere barrique

C. ceramicato

bianco

C. marmo | marble | marbre | MPaMOP

L *

y :
\ .

wemperador \ bronzo amani

bianco carrara

‘

calacg,tta’\fa-gli paonazzetto
>~

3.FRONTALI, FIANCHI | FRONTS, SIDES | FACADES, COTES | DACA[IA, BOKOBbIE CTEHKM

laccato OPQCO Cc laccato IU.CidO spazzolato | martt lvaqu and l’llgh glOSSy lacqucrcd | laquc marte ¢t laque brillantc IZ)I'OSSéﬁ ‘ AAK MaTOBBIN 1 6PEIH_II/IPOB3.HH3.H TASHIICBasA AaKI/IPOBKa

poro rovere calce - tranché rovere calce  EECIeIoREeN/I{-Releiqto) tranché rovere cotto | poro rovere carbone

hé rovere carbone

poro rovere piombo | tranché rovere piombo| rovere termocotto ebano opaco

poro rovere grafite tranché rovere grafite | rovere'mezza fiamma| rovere barrique

neve

2.TELAIO, GOLA | FRAME, GROOVE | CHASSIS, GORGE | PAMA, MA3

d. alluminio | aluminium | AAIOMUHMEBAS

ottone spazzolato

119



DANDY COLLECTION

|

a. 12|

1. top integrati | integrated tops
plans intégrés | MHTer. cTONEWHMLbI

|

13 [20

lavabo sottopiano | undermount
basin | vasque encastrée
2. PaKoBWMHOW NOA CTONELIHULY

top lineari | linear tops
plans linéaires | nuHenHbIe cTONEWHULbI

20[

I

]

1. TOP | PLAN | CTOMNELLHULIA
a | d Vetro integrato ¢ vetro lLlCidO | integrated glass and glOSSy g[ass | verre intégrés crverre briHant | I/IHTCFPI/IPOBQ.HHbIﬁ CTCKAO C 6ACCT$[LI_ICC CTCKAO

C. laccato opaco C laccato IU.CidO spazzolato | matt lacqucr and l'llgl"l glOSSy lacqucrcd | laquc marte ct laquc bri“antc bI'OSSéC | AQK MaTOBDIN 1 6paLUI/IPOBaHHaﬂ TAAHIICBAA /\aKI/IPOBKa

muschio pistacchio

b | €. marmo | marb[c | marbrc | MPaMOP

&

4 Fd "
. ) 3 \ .
bianco carrara arabescato grafite s emperador : bronzo amani

'

.
calacatta vagli paonazzetto lipica
- N
a. sintetici ‘ compounds | synthétiqucs | COCAUMHCHUI €. ceramicato
mineralmarmo milltek bianco

120

2.FRONTALI, FIANCHI | FRONTS, SIDES | FACADES, COTES | DACAJA, BOKOBbIE CTEHKM

laccato opaco Cc laccato lucido spazzolato | martt lacquer and hlgh glOSSy lacqucrcd | laquc marte ¢t laque brillantc b[OSSéC ‘ AQK MaTOBBIA 1 6P9.I]_[I/IPOB3.HH9.H TASAHIICBasA AaKI/IPOBKa

bianco castoro vinaccia peonia
riso argilla grafite
mandorla pietra turchese

origano ottanio zafferano

muschio pistacchio

3. PROFILO INFERIORE | LOWER PROFILE | PROFIL INFERIEUR | HVXXHUI MPO DML

F. laccato opaco C laccato IU.CidO spazzolato | matt lacquer and hlgh glOSSy 1acqucrcd | laquc marte ct laquc brillantc beSSéC ‘ AQK MaTOBBIH U 6P3H.II/IPOB8.HH£U[ TASHIICBasA AaKI/IPOBKa

origano bosco zaffiro ottanio zafferano

riso argilla -
mandorla - fango pietra turchese corallo

f. laccato satinato | satin-finish lacqucr | laque satinée | AaK CATHHUPOBAHHbI

4. MANIGLIE | HANDLES | POIGNEES | PYYKM

laccaro satinato | satin-finish lacquer | laque satinée | aax carunuposannui

cromo | chrome | xpomupoBsanuoli ctasu

cromo




TAILOR COLLECTION 2.FRONTALI, FIANCHI | FRONTS, SIDES | FACADES, COTES | DACALA, BOKOBBIE CTEHKMU

laccato OPQ.CO Cc 1accat0 luc1d0 spazzolato | martt lacquer and hlgh glOSSy vaUCer | laquc marte ¢t laque brlllantc IZ)[OSSCC ‘ AQK MaTOBBIA 1 6PEII]_II/IPOB3.HH9.H TASAHIICBasA AaKI/IPOBKa

pietra turchese

bianco
a. 12|

|

top integrati | integrated tops
plans intégrés | MHTer. cTONEWHMLbI

4. riso argilla
| I

lavabo sottopiano | undermount
basin | vasque encastrée

2. PakoBWMHOW NOA CTOMELIHULY
‘ mandorla
14]
dosll
top lineari | inear tops origano zaffiro ottanio zafferano
plans linéaires | nuHenHbIe cTONEWHULbI
e[
£ 30\ muschio pistacchio
1. TOP | PLAN | CTOJTELLUHNLIA
a | d. vetro integrato e vetro lucido | integrated glass and glossy glass | verre intégrés et verre brillant | unTerprpoBanHbLi cTEKAO ¢ 6ACCTAILICE CTCKAO 3.PROFILO INFERIORE | LOWER PROFILE | PROFIL INFERIEUR | HUXXHWW MPO®Ub
c. laccato opaco ¢ laccato lucido spazzolato | matt lacquer and high glossy lacquered | laque mate et laque brillante brossée | aax marosbiit u Gpammposannas rasniesas aakuposxa f. laccaro opaco ¢ laccaro lucido spazzolato | mart lacquer and high glossy lacquered | laque mate et laque brillante brossée | aax marosbiit n Gpammposantas rasunesas saknposka

origano ottanio zafferano

fango pietra turchese corallo

origano bosco ottanio zafferano

b | €. marmo | marblc | marbre | MP&MOP f laccato satinato | satin- ﬁmsh vaUCI‘ | laque satinée | AdK LaTI/IHI/IPOBaHHbII/I

Bianco carrara " “arabescato : i _ nero marquinia > émperador ¥ bronzo a.r"nini ; ‘ - -
v 7
calacgt.ta'\ggli paonazzetto T HERE R kenia black
4. MANIGLIE | HANDLES | POIGNEES | PYYKM

a. sintetici ‘ compounds | synthétiqucs | COCAUMHCHUI €. ceramicato laccato satinato | satin- ﬁmsh agqucr | aquc satinée | AAK LaTI/IHI/IpOBaHHbII/I cromo | chromc | XPOMI/IPOBEIHHOI;I CTaAHn

mineraimarmo miltek g ‘ . -

possibilita apertura push-pull | push-pull opening available | possibilité d'ouverture push-pull | BOSMOKHOCTb OTKPBITH Sl C HAKMMHBIM MCXaHM3MOM

cromo

122 123



RITZ COLLECTION 2. FRAME | PAMA

laccato lU.CiCIO spazzolato | hlgh glOSSy 13.CqU.CI‘Cd | laqué brillant bI‘OSSé | 6P3.L[II/IPOBQHH&$1 TASAHLICBAs AaKI/IPOBKa

bianco castoro vinaccia peonia

C. sic—————————13 riso argilla grafite

el si———— |10

solo top vasca | only bathtub top mandorla pietra turchese
seulement baignoire

TONbKO CTONEWHMLA BaHHbI

& N —

solo top vasca | only bathtub top
seulement baignoire
TONBKO CTONELWHNLA BaHHbI

origano zaffiro ottanio zafferano

pistacchio

[ 20 muschio

1. TOP | PLAN | CTOJTELLUHNLIA
C|C2. vetro lucido | glossy glass | verre brillant | 6accrsmee crexao 3.FORMELLE | GLASS PANELS | CARREAUX | ©OPMbI

a. vetro acidato | etched glass | verre acidifi¢ | Brrpasacunoc crexao

bianco castoro nero vinaccia peonia

bianco castoro
riso creta grafite malva

riso argilla
mandorla fango pietra turchese corallo

mandorla

origano bosco zaffiro ottanio zafferano

c|c2. vetro speciale | spccial glass ‘ verre spécial | 0coboe CTCKAO C|C1. spccchio | mirror ‘ miroir | MpamMop
f“‘

%
-~ d ' - '.
. | e, \ .
bianco carrara arabescato nero marquinia s emperador Y bronzo amani

vinaccia

peonia

grafite

pietra turchese

origano ottanio zafferano

muschio pistacchio

a. vetro specialc | spccial glass | verre spécial | OCO6OC CTCKAO

i

alligator silver ‘velvet pearl

a. spccchio \ mirror | miroir | Mpamop

fume

calacgt.ta'\ggli paonazzetto I . B kenia black
4.ZOCCOLI | BASES | SOCLES | LLOKO/TbI

d. onice | onyx | onyx | OHMKC d. ceramicato mctallo ‘ mctal | métal | MCTaAA

b
onice tigrato

bianco acciaio lu Ciaio cromo nero acciaio oro
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FOUR SEASONS COLLECTION

1. TOP | PLAN | CTOMNELLHULIA

d. vetro lU.CidO | glOSSy glass | verre brillant | 6A€CTHL[ICC CTCKAO

d |e |F marmo ‘ marblc | marbrc | MP&MOP

W AT

> s

bianco carrara arabescato grafite ' hero.marquinia’ .

wa”

-

kenia black

d. ceramicato

s
calacatta vag|,i// paonazzetto

d |e. onice ‘ onyx | onyx | OHUKC

[ T e e 3

bianco

126

vinaccia

turchese

ottanio

g
s emperador

50

35

corallo

zafferano

l_. )
bronzo amani

[20

30

95

2|3.FRONTALI, FIANCHI | FRONTS, SIDES | FACADES, COTES | DACAA, BOKOBbIE CTEHKM

laccato lucido spazzolato | l’llgh glOSSy lacquered ‘ [aqué brillant IDI‘OSSé

6P3.LHI/IPOB3HH351 TASAHIICBAs AaI(I/IPOBK(»l

bianco castoro

riso argilla

muschio pistacchio

€ssenza opaca | mattveneer | ¢ssence mate | MaTOBBIH IIITOH

poro rovere calce poro rovere cotto

poro rovere carbone

cssenza lucida | glOSSy veneer | c¢ssence brillante | TASIHIICBBIH IITTOH

ebano macassar

ccopc“c trapuntata | artificial quiltcd leather | cuir synthétiquc piqué | CTETaHa sl 9KOAOTMYECKA ST KOXKA

" bianco, ' i . 8 visone

metallo ‘ mctal | métal | MCTAaAA

acciaio luc Claio cromo nero acciaio oro

solo fianchi | only sides solo fianchi | only sides
seulement cotés | Tonbko  seulement cotés | Tonbko
6oKOBblE CTEHKM 6oKoBblE CTEHKM

4.ZOCCOLI, PROFILI MANIGLIA | BASES, PROFILES, HANDLE | SOCLES, PROFILS, POIGNEE | LIOKOJIbI, MTPO®UIIN, PYHKA

metallo ‘ mctal | métal | MCTaAA

acciaio luc Claio cromo nero acciaio oro
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poro rovere piombo poro rovere grafite



MAJESTIC COLLECTION

b 2 4 2.FRONTALI, FIANCHI | FRONTS, SIDES | FACADES, COTES | DACAA, BOKOBBIE CTEHKM

b. Vetro lUCidO | glOSSy glass | verre brillant | 6ACCT$ILI_ICC CTCKAO

C. si————————————138
cl. 6 IE] 10 bianco castoro nero vinaccia peonia

solo top vasca | only bathtub top
seulement baignoire
TONBKO CTONELHNLA BaHHbI

‘ riso

c2. 8l 2

solo top vasca | only bathtub top

seulement baignoire

TONLKO CTONEWHMLA BaHHbI .

mandorla fango pietra turchese corallo
d. i) |20

1.TOP | PLAN | CTONIELUHMLA bosco zaffiro ottanio zafferano

C|C2. vetro lucido | glOSSy glass | verre brillant ‘ 6ACCTHHJ€C CTCKAO

pistacchio

bianco castoro nero vinaccia peonia

al :
riso creta grafite malva i ; : L
1 Ay
mandorla fango pietra turchese corallo b. specchio | mirror | miroir | mpasop
origano zafferano fum
) . . essenza lucida | glossy veneer | essence brillante | rasnuespiit mmon
muschio pistacchio

c|c2. vetro specialc | special glass | verre spécial | 0c060¢ CTCKAO C|C1. spccchio | mirror | miroir | Mpamop

F":,.‘

|

|

3

¥ 553y

*escluso top vasca | except bathtub top | a I'exclusion baignoire | kpome cTonewrnya sanHel 3.MANIGLIE, PIEDINI, PROFILI | HANDLES, FEET, PROFILES | POIGNEES, PIEDS, PROFILS | PY YK, HOXKM, MPO®GUIIN
d.marmo | marble | marbre | mpavop metallo | metal | métal | metana
bianco carrara arabescato grafite ' heromarquinia~. . -}s#emperador ¥ bronzo a_mini acciaio lu a acciaio oro
/’ .-
~
calac;t.ta’\za\-gli paonazzetto 1 - % < kenia black
d. onice | onyx | onyx ‘ OHUKC d. ceramicaro

Rk
onice tigrato | bianco
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HILTON COLLECTION

1 b 2 4 2.FRONTALI, FIANCHI | FRONTS, SIDES | FACADES, COTES | DACAA, BOKOBBIE CTEHKM

b. Vetro lU.CidO | glOSSy glass | verre bri“ant | 6ACCT$ILI_ICC CTCKAO

C. si————————13
2. ‘
cl. 6 IEI 10 bianco castoro nero vinaccia peonia

solo top vasca | only bathtub top
seulement baignoire
2. TONBKO CTONELHNLA BaHHbI

. =2

c2. 8l 1

solo top vasca | only bathtub top

seulement baignoire

TONLKO CTONEWHMLA BaHHbI .

mandorla fango pietra turchese corallo
: d. x| =

1.TOP | PLAN | CTONIELUHMLA bosco zaffiro ottanio zafferano

C|C2. vetro lucido | glOSSy glass | verre brillant ‘ 6ACCTHH1€C CTCKAO

fiso :
i LETTE
mandorla fango pietra turchese corallo b. specchio | mirror | miroir | mpasop
Z2itezne f
um
) : essenza lucida | glossy veneer | essence brillante | rasnuespiit mmon
pistacchio

c|c2. vetro specialc | special glass | verre spécial | 0c060¢ CTCKAO C|C1. spccchio | mirror | miroir | Mpamop

|

|

pistacchio

f“‘

*escluso top vasca | except bathtub top | a l'exclusion baignoire | kpome cTonewrnua BaHel 3.MANIGLIE, PIEDINI, PROFILI | HANDLES, FEET, PROFILES | POIGNEES, PIEDS, PROFILS | PY YK, HOXKM, MPO®GUIIN
d.marmo | marble | marbre | Mpamop mertallo \ metal | métal | meTaan
- &LD"-
Bianco carrara ! “arabescato . " nero maqu]inia' S é‘mpéra'dor v bronzo a_-.ﬁ*l_{a‘ni acciaio lu a acciaio oro
. - ,
o~

calacgt.ta'\fa-gli paonazzetto ipica ok l kenia black
d. onice | onyx | onyx ‘ OHUKC d. ceramicaro
L T

T i FFy

bianco
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Milldue spa si riserva il diricro di apportare modifiche migliorative al prodotto in qualsiasi momento € senza
preavviso. I campioni dei materiali sono a carattere puramente indicativo. | Milldue reserves the right to apply
im roving changcs to the products atany time without prior notice. The samplcs are purcly indicative. | Milldue
se réserve le droit d’apportc:r modifications pour I'amélioration du produit, a n’importe qucl moment et sans
préavis. Les echantillons sont a caractere purement indicatif. | Milldue ocrasasier 3a coboit 1paBo B A1060i1
MOMCHT 1 03 HPCAYIIPCKACHUSA YCOBCPIICHCTBOBATh XaPAKTCPUCTUKK CBOUX M3ACAMIL. O6pasub1 UMCIOT

HNCKAIOYHUTCABHO OPI’ICHTI’IPOBO‘IHOC 3Ha4YCHHUC.
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